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AUSTRALIA 


BRIEFS 


PRC AGRICULTURAL COOPERATION AGREEMENT--The minister for primary industry, 
Mr Kerin, is in Beijing, where he today signs an agricultural cooperation 
agreement covering five existing projects. Mr Kerin, who is on an ll-day 
visit to China, said the signing of the agreement marked a most significant 
step in the development of the agricultural relationship between Australia 
and China. The projects include a changing [as heard] program, eucalypt 
reafforestation, and a livestock and pasture development project. [Excerpt] 
[BK201149 Melbourne Overseas Service in English 0430 GMT 1? May 84] 


AID FOR SAMOA AIRPORT=--Australia is to provide $4 million [Australian dollars] 
for major extension to the runway at Western Samoa's international airport. 
The Australian High Commission in Apia announced that the money would be made 
available under Australia's development assistance program to Western Samoa. 
iExcerpt] [BK201149 Melbourne Overseas Service in English 0830 GMT 19 May 84] 
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INDONESIA 


OIL, GAS DISCOVERIES IN WEST JAVA REPORTED 
Jakarta SINAR HARAPAN in Indonesian 11 Mar 84 p 11 
{[Article: “Pertamina Finds Oil and Natural Gas in Kandanghaur”"] 


[Text] As part of its on-going efforts, Pertamina's Exploration and Production 
Unit III (UEP-III) has discovered oil and gas at the West Kandanghaur No 1 
exploratory well in northern West Java. 


The West Kandanghaur No 1 well is located about 47 km west of the Jatibarang 
Oil field and 15 km west of the Cemara oil field near the Cilamaya-Cilegon 
pipeline. The exploratory well was drilled in limestone stratum in the 
Cibulakan Bawah formation to a final depth of 2,669 meters. 


From a test of the stratum reserves, conducted on 1l March 1984 using a pipe 
and k-inch and 5/8-inch nozzles at a depth of between 2434 and 2438 meters, 
1300 barrels of oil with a density of 40 degrees API [expansion unknown] and 

3 million cubic feet of natural gas were produced daily. Further drilling will 
soon be carried out to determine the size of these new oil and gas deposits. 


Production Begins 


At the same time, Pertamina's HUMAS [Public Relations Office] explained that 
three new oil fields, operated by CALTEX Pacific Indonesia (CPI) in Central 
Sumatra, have begun production. They are the Benua, Dusun and Pusaka fields. 


The 3 oil fields consist of 24 wells which produce approximately 42,000 barrels 
per day. PT [Corporation] CALTEX Pacific Indonesia is jointly owned by 
Texaco, Inc and by Standard Oil Company of California. 


The three new fields are located in the “Coastal Plain” contract area about 80 
km east of Lapangan Minas. PT CPI functions as the contract area operator for 
Pertamina, aS well as Texaco and SOCAL subsidiaries. Development in this 
region is partof the intensification program which, since 1980, has success- 
fully established production-level oil fields. Oil production in the coastal 
plains area currently exceeds 100,000 barrels per day. 














The Benua, Dusun and Pusaka fields are connected to the Dumai export terminal b 
a 35 km extensicn of the 127.5 km-long Beruk-Zamrud pipeline network. This net 
work, which now serves seven fields, is constantly heated to 145 degrees 
Fahrenheit in order to ligquify the high-viscosity crude oil with a density of 
40 degrees API coming from the fields. The crude oil is channeled to the 

Minas storage facility from which, together with Minas oil, it is piped to the 
port at Dumai. 


“7 
¥ 


9127 
CSO: 4213/192 








INDONESIA 


HMI WELCOMES PRESIDENT‘’S APPEAL ON FREEDOM OF RELIGION 
Jakarta PETILA in Indonesian 12 Mar 84 ppl, 7 
{[Article: “PB-HMI Welcomes President Soeharto's Speech on Freedom of Religion”| 


[Text] The Executive Committee of the Islamic Students Association (PB-HMI) 
weicomed the speech made by President Soeharto at a social gathering with the 
participants of the RAKERNAS [National Working Conference] of the MUI 
[Indonesian Ulama's Council] during which he declared that freedom of religion 
is the most fundamental human principle and not something that is given or 
bestowed by a state or a group. 


In a press release issued on Sunday and signed by Alex Tofani, secretary 
general of the PB-HMI, President Soeharto's speech was described as reflecting 
an extremely fine appreciation for the principle of religious freedom and for 
the freedom to worship according to each citizen's religion as set forth in 
Article 29, Paragraph 2 of the 1945 Constitution. 


Clear Acknowledgement 


Further, it stated that this reflects a clear recognition of the reality of 
Indonesia's pluralistic society and of the variety of religions embraced by 
individual citizens and sections of society. 


According to the PB-HMI, the president's speech provided constructive incen- 
tives for all parties to use wisdom and understanding in dealing with the dif- 
ferences which exist within Indonesian suciety. “It was very persuasive in 
urging all citizens to strengthen their religious life,” it added. 


The PB-HMI requested that all parties strive to achieve, in national and ethnic 
life, the intent of President Soeharto's speech. 

















Through these efforts, it continued, the presence of religion within cach 
ndividual citizen and societal group will become an indivisible element of 
the total national whole. Religion will then become a national tenent upon 
whic: all facets of life can be developed. 


"The formulation of values drawn from each religion embraced by ouz citizen: 
and societal groups will contribute significantly to the creation of an 

Indonesian society which is spiritually and materially, Just and prosperous,” 
the PB-HMI declared. 
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INDONESIA 


COMMERCIAL CONSORTIUM LOAN FOR $750 MILLION SIGNED 
Jakarta KOMPAS in Indonesian 13 Mar 84 p l 
{[Article: “Indonesia Signs $750 Million Loan”) 


[Text] In New York on Monday, the government of Indonesia signed an agreement 
for a $750 million credit loan from 79 international banking institutions. 
This is the largest loan in Asia this year and far larger than the Indonesian 
request for $500 million. 


According to Threes Nio, KOMPAS reporter in New York, this is one of Indonesia's 
largest loans from the international capital market. When the Pertamina 
problems surfaced in 1975, Indonesia obtained a loan of $425 million. Last 
year there was another $1 billion “jumbo” loan. 


This is an 8-year credit loan with payments not due during the first 4.5 years 
and a payback period of 3.5 yeors. The interest on the loan is based on two 
measures which will be reassessed every 6 months. On the first $600 million, 
the interest rate is 0.75 percent over the LIKOR (London Inter Bank Offered 
Rate). For the remaining amount, the interest rate is 0.2 percent over the U.S. 
prime interest rate. Based on these two measures, at this time the overall 
interest rate forthe loan is 11 percent. 


Chase Manhattan Asia Ltd coordinated the loan with an international consortium 
of private banking institutions. In addition to Chase Manhattan, 78 other banks 
are involved including Morgan Guaranty Trust Company of New York, Bank of Tokyo 
Asia Ltd, First Chicago Hongkong Ltd, Manufacturers Hanover Asia Ltd and many 
other !arge banks from North America, West EBurupe and Asia. 
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INDONESIA 


PDI TO TRAIN PARTY CADRES, REGISTER MEMBERS 
Jakarta MERDEKA in Indonesian 14 Mar 84 pp l, ll 
{[Article: "PDI to Begin Training of 42,000 Cadre on 20 May 1984*] 


[Text] Forty-two thousand young Indonesian Democratic Party (PDI) members are 
ready to take part in party cadre training to be conducted throughout Indonesia 
on 20 May 1984, in conjunction with the 78th anniversary of National Resurgence 
Day. 


Jusuf Merukh, deputy secretary aqeneral of the PDI DPP [Central Executive Com- 
mittee], made this announcement today durind discussions in his office with 
MERDEKA. 


Jusuf Merukh said that it is appropriate to hold the PDI cadre training on 20 
May because it will simultaneously commemorate National Resurgence Day which 
also marks the PDI's resurgence during this decade. The PDI will also take 
this opportunity to start registering cadre and members. 


He explained that the 42,000 cadre include 6 cadre from each of the 7000 sub- 
districts. The cadre training which begins on 20 May 1984 is just the first 
phase. There will be a number of follow-on phases. 


Merukh added that registration of PDI members is also just entering its first 
phase and that a second phase which is expected to be conducted during January 
1985 will involve registration of candidates for ordinary membership. 


Nationalism and Patriotism 


The PDI official stated that the objective of this cadre training is to foster 
a spirit of nationalism and patriotism and a love of country within the younger 
generation of PDI cadre. There will also be programs to provide the PDI cadre 

with the skills and knowledge to ensure the future success of the PDI program. 


He said that cadre training would be conducted in each district capital. 
Funding, which has always been a problem for the PDI, is to be donated by PDI 
Supporters and leaders. 














Jusuf Merukh explained that while attending cadre training the PDI cadre, who 
come from all corners of the country, will be housed and supported by 
financially-capable PDI families in each city wherethe training is held. This 
system has been successfully used at the national level. 


Jusuf Merukh, who also serves as chairman of the PDI faction in Parliament, 
said in response to a question that the curriculum for the cadre training had 
been developed by the PDI Research and Development Agency chaired by Prof Dr 
Prayudi and his deputy Drs Suyono. 


In addition to producing the curriculum, the PDI Research and Development Agency 
completed a 300-page guidebook for the cadre training program which also serves 
as an instructor handbook. 


In developing the curriculum and guidebook, the opinions of a number of experts 
and prominent figures who have aided the PDI were researched, studied and con- 
Sidered. These included among others Frans Seda, Dr Suharto, Sutikno Slamet, 
Sudjarwo SH [Master of Laws] and Simorangkir. They were all very enthusiastic 
about the development of the curriculum and guidebook. 


Must Attend P4 [Guidelines for Experiencing and Implementing Pancasila] 
Training 


During further discussion, Jusuf Merukh confirmed that one of the prerequisites 
for PDI cadre is prior attendance at P4 training. 


He added that the cadre training is part of the PDI party consolidation program. 


Currently all PDI DPD's [regicnal executive committees], except KDI [Capitol 
Special Area] Jakarta, South Sumatra and Central Java, have held their regional 
transition conferences which have been aimed at achieving complete fusion by 
putting an end to the existence of intraparty elements. All of this is being 
done in accordance with the AD/ART [statutes and bylaws] of the PDI which were 
established at the recent party congress. 


He explained that, by ending the existence of intraparty elements, PDI candi- 
dates for membership in both the DPRD [Regional Legislature] and the DPR 
[Parliament] will no longer be chosen based on the element to which the candi- 
dates belong, but rather on their dedication, achievements, capabilities, and 
qualities as strong party cadre. 


He also emphasized that, during the nomination of PDI candidates for the 
DPRD in the 1987 elections, the issueof intraparty elements will not be raised. 
All candidates will be selected by the KOPERDA [Regional Conferences]. 


9127 
CSO: 4213/192 














INDONESIA 


PUBLICATION BAN OF TOPIK, EXPO REPORTED 
Lifting of Ban Requested 
Jakarta KOMPAS in Indonesian 14 Mar 84 p 3 


[Text] Jakarta: The PWI [Association of Indonesian Reporters] and Central SPS 
{Association of Newspaper Companies] directorates anticipate that the govern- 
ment will soon make its decision and take the necessary action to permit the 
magazines EXPO and TOPIK to resume publication. Their expectation was contained 
in a joint press release of 12 March signed by Zulharmans and Tribuana Said, 
Central PWI general chairman and deputy secretary, and by Sunardi D.M. and 

Drs Jakob Oetama, Central SPS general chairman and chairman for organization, 
management and foreign affairs. 


The government temporarily suspended publication of the two magazines early this 
year. EXPO's publication was halted by Minister of Information SK [Directive] 
11/KEP/MENPEN/1948 of 10 January 1984. TOPIK was suspended by Minister of 
Information SK 18/KEP/MENPEN/1984 of 20 February 1984. 


In the opinion of the two organizations, these publication suspensions indi- 
cate that the process intended by the MPR [People's Consultative Congress] 

TAP [regulation], the GBHN [Broad Lines of National Policy] and the journalistic 
code of ethics has yet to be solidly and lastingly formed. 


They have expressed to the government their conviction that it is essential to 
increase interactive management involving the press, the government and the 
public in order to stimulate a healthy, free and responsible press. They have 
also urged the government to foster the principle of open information which is 
the aim of the creative, dynamic and positive interaction outlined by the Press 
Council. 


Information Minister's Response 
Jakarta SINAR HARAPAN in Indonesian 16 Mar 84 p 12 


[Text] Jakarta: Minister of Information Harmoko hinted that the publication 
permits (SIT) of the magazines EXPO and TOPIK would soon be restored. 














This was evident from statements made by Minister Harmoko in response to ques- 
tions from the press at Bina Graha [Executive Office Building] on Thursday 
afternoon following his meeting with President Soeharto to report on several 
matters. 


The minister of information said that the government did not intend for the 
issue of the cancellation of the two magazines’ publication permits to drag on. 


“The sooner it's resolved, the better,” Minister Harmoko stated. 
PWI and SPS 


Regarding restoration of the two magazines’ publication permits, Minister Harmoko 
said that the government expects the PWI and SPS to help in editing the two 
magazines. 


Further, the minister stated that this is a proper function for press organi- 
zations and is related to the efforts to establish the free and responsible 
press which we all want. 


From the PWI and SPS declaration on restoration of the two magazines‘ publi- 
cation permits, the minister also concluded that the two organizations are in 
agreement with the government's position on press management. 


He stated that, in its handling of press management, the government consistently 
Strives for a press that operates within the effective regulations, directives 
and fundamental tenents. 


This is the reason, he added, that the PWI and SPS clearly agree with the 
government's temporary suspension of the EXPO and TOPIK publication permits. 


He said that restoration of the EXPO and TOPIK publication permits depends 
upon the seriousness which the two magazines demonstrate in their publications. 


The government, aided by the Press Council, PWI and SPS, will evaluate the 
seriousness of their publication activities. 


These three press organizations have been asked to take part since the govern- 


ment had consulted them before deciding to temporarily suspend the publication 
permits of the two magazines. 
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INDONESIA 


BRIEFS 


JANUARY EXPORT FIGURES--Indonesian exports last January rose 51.04 percent in 
volume to 9.08 million tons from 6.01 million tons in the same month last year 
and increased 39.13 percent in value to U.S.$1.65 billion from U.S. $1.18 bil- 
lion. The latest monthly report of the Central Bureau of Statistics said that 
imports, however, declined by 55.93 percent in volume to 1.17 million tons 

and by 43.60 percent in value to U.S. $875.95 million. The report showed that 
crude oil exports in the month under review rose 50.93 percent in volume to 
3.89 million tons and 26.44 percent in value to U.S.$867.1 million. Oil-pro- 
duct exports more than doubled both in volume and value to 375,600 tons and 
U.S.$78.8 million, respectively. Exports of liquefied natural gas also surged 
by 147,18 percent in volume to 1.17 million tons and by 109.05 percent in 
value to U.S.$270.3 million. Nonoil and nongas exports increased by 30,53 
percent in volume and 30.14 percent in value to 3.63 million tons and 
U.S.$437.5 million, respectively. The report said that manufactured goods 
accounted for U.S.$271.4 million of 16.41 percent of the total export value 

in January, agricultural commodities for U.S.$116 million or 6.62 percent, 
minerals (outside oil and gas) for U.S.$17.6 million or 1.07 percent and other 
categories of products for U.S.$32.6 million or 1.97 percent [Excerpts] 
[BK290052 Jakarta THE JAKARTA POST in English 22 May 84 p 7] 


CENTRAL KALIMANTAN RICE OUTPUT--The production of rice in Central Kalimantan 
has shown an encouraging increase from year to year, Rizali Mankin of the 
Central Kalimantan Provincial Food Crop Agricultural Service told ANTARA here 
Monday [21 May]. The production of rice in Central Kalimantan has shown an 
increase since the first year of Pelita III (third 5-year plan, 1979-1984), 
viz. In 1979/80 more than 132,000 tons; in 1980/81 140,000 tons, in 1981/82 
148,000 tons and in 1982/83 more than 142,000 tons. These data showed a pro- 
ductivity increase in rice during Pelita III of about 2.47 percent. The total 
production of rice in Central Kalimantan during Pelita III showed an increase 
of more than 59,000 tons, compared with the previous Pelita. [Excerpt] 
[BK290052 Jakarta THE INDONESIAN TIMES in English 22 May 84 p 2] 


HYDROPOWER PLANT=-Minister of Mining and Energy Subroto on 19 May commissioned 
the start of the construction of the first stage of the Cirata Hydropower Plant, 
located some 40 km northwest of Bandung, West Java. The plant will have a ca- 
pacity of 500 megawatts. Located in the Citarum River basin, the power plant 

is expected to be completed by October 1988 at a cost of around 600 billion 
rupiah. Its capacity will be raised to 1,000 megawatts in the second stage, 

and to 1,500 megawatts in the final stage. [Summary] [Jakarta International 
Service in English 0800 GMT 20 May 84 BK] 


ll 











REPATRIATION FROM PNG--Indonesia and PNG have agreed t~ ‘aplement soon the re- 
patriation of Indonesians who have crossed into PNG. — = - “vo delegates meeting 
in Wewak, PNG, also agreed that the repatriation will | nducted on foot be- 
cause the majority of the Indonesians came from the hi:_.cland of Irian Jaya 
and villages near the border where there are no transport facilities. The Indo- 
nesian delegation is headed by (Barnabas Youwe), head of Jayapura District, and 
the PNG delegation is led by the head of the liaison office, (Watayo Rabura), 
assistant sefretary for Asian-Pacific affairs of the PNG Foreign Ministry. 
(Barnabas Youwe) said that the people who have crossed into and remained in PNG 
enjoy the traditional border crossing right. They number 5,521, comprising two 
groups--1,533 from Jayapura District and its environs, and 3,988 from Merauke 
District and its environs. [Text] [BK260435 Jakarta Domestic Service in Indo- 
nesian 2300 GMT 25 May 84] 


RUBBER EXPORT VALUE--Bank Indonesia's statistics show that rubber ranks second 
in Indonesia's nonoil and nongas export commodities. Its export value reached 
$1,113 million in 1980, representing 19 percent of the total nonoil and nongas 
export value. However, it suffered successive decreases in 198] and 1982. In 
1983, its export value amounted to $827 million. [Summary] [8K270103 Jakarta 
Domestic Service in Indonesian 1500 CMT 25 May 84] 


THAI FORESTRY COOPERATION AGREEMENT=--On his return from Bangkok, Forestry Min- 
istry Sujarwo disclosed that Indonesia and Thailand have signed a cooperation 
agreement in the forestry field involving the utilization of forests, reaffores- 
tation programs, conservation of forests and fauna, as well as research, train- 
ing, and exchange of forestry personnel. [Summary] [BK270103 Jakarta Domestic 
Service in Indonesian 2300 GMT 24 May 84] 
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LAOS 


FRG JOURNALIST INTERVIEWS PHOUMI VONGVICHIT 
BK291231 Vientiane Domestic Service in Lao 1200 GMT 25 May 84 


[10 May Interview with Phoumi Vongvichit, vice chairman of LPDR Council of 
Ministers, by (Etra Rabon), representative of FRANKFURTER ALLGEMEINE--all 
questions as heard; read by announcer] 


[Text] [Rabon] Progress in building the revolutionary party and mass organi- 
zations: 


{[Phoumi Vongvichit] The LPRP was founded together with the Indochinese 
Communist Party. The Lao members, together with the Vietnamese and Kampuchean 
members, began their struggle against the French colonialists in 1930. The 
party expanded in quantity and quality in the national Liberation struggle, the 
apex of which was the famous Dien Bien Phu victory in 1954, Following the 
victory of the three peoples, the Frenchcolonialists agreed to sign the Geneva 
agreement in 1954, recognizing the independence, sovereignty, and territorial 
integrity of the three countries--Vietnam, Laos, and Kampuchea. Later, members 
of the Indochinese Communist Party separated to form their own national sector. 
The Lao members continued to lead a mass organization named the Lao Itsala 
Front to negotiate with France's lackeys in order to peacefully unify Laos 

and build the country. 


Nevertheless, following the withdrawal of the French colonialists from Indo- 
china, the U.S. imperialists jumped into the region to replace the French and 
used its lackeys to obstruct negotiations with the hope of using force to 
attack and capture the two regrouping provinces of the patriotic forces. 


Faced with the new enemy, which was richer and more powerful than the French, 
the Lao members of the Indochinese Communist Party convened their first congress 
on 22 March 1954 and established the Lao People's Party to lead the national 
salvation struggle under the name of the Lao Itsala Front, the name of which 
was changed to the Lao Patriotic Front in 1956. 


The struggle to smash the aggressive forces of the U.S. imperialists and their 
henchmen in order to defend the two regrouping provinces and promote negotia-~ 
tions for the unification of Laos was extremely difficult. Nevertheless, the 
Lao Patriotic Front won ever greater victories in destroying the enemy's 
forces and defending their two regrouping provinces. However, the struggle 
against the U.S. imperialist aggression continued throughout the country. 
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The first coalition government lasted only 8 months. The U.S. imperialists 

and their henchmen violated the Vientiane agreement, bloodily suppressed members 
of the Lao Patriotic Front, and eventually arrested and imprisoned some leaders 
of the front. Some 10 months after this, all the leaders of the Lao Patriotic 
Front escaped from the prison, bringing with them all the military policemen 
who guarded the prison at that time. Tension returned throughout the country. 
Various armed forces built by other leaders of the Lao Patriotic Front stood 
combat ready and opposed the U.S. imperialists and their henchmen throughout 

the country. An airborne battalion, which was a U.S. lackey, joined students 
and youths to stage a coup d'etat to overthrow the U.S. imperialists lackey 
government and formed a new government with Prince Souvanna Phouma as the 

prime minister and other progressive people as ministers. This government 
joined the Lao Patriotic Fro:t in opposing the U.S. imperialist aggression. 

As a result, war returned to all parts of Laos in 1960. In mid-1961, combined 
forces of the Lao Patriotic Front and the Patriotic Neutralist Forces liberated 
half of the country and were proceeding to liberate other sectors of the 
territory. Suffering heavy setbacks, the U.S. imperialists proposed a ceasefire 
and the holding of the second Geneva conference to peacefully settle the Lao 
problem. 


The Lao Patriotic Front, under the leadership of the peace-loving Lao People's 
Party, accepted the ceasefire and participated in the Geneva conference in 

July 1962. Then the three Lao parties, the Lao Patriotic Front, the Patriotic 
Neutralist Forces, and the U.S. imperialist reactionary lackeys, agreed to set up 
a tripartite coalition government for the second time and immediately joined in 
Signing the Geneva agreement on Laos. This second coalition government Lasted 
only 9 months after the U.S. imperialists and their lackeys killed the foreign 
minister, Quinim Phonsena, and organized a squad of executioners to kill other 
front leaders participating in the government. A war broke out again throughout 
the country. The Lao Patriotic Front fought, together with the Patriotic 
Neutralist Forces, against the reactionary forces of the U.S. imperialists. This 
U.S. imperialist war of aggression became more fierce after the U.S. imperialists 
began personally to wage a special war, together with their lackeys from foreign 
countries. Nevertheless, the struggle waged by the Lao people throughout the 
country under the leadership of the Lao People's Party attained greater and 
broader victories. 


Early in 1972, the Lao People's Party convened its second congress. That develop- 
ment indicated that the patriotic forces were growing stronger and more progres- 
sive and that the U.S. imperialists and their henchmen, though remaining 
extremely notorious and cruel, were basically weak and losing the war. As a 
consequence, the Lao people managed to score more firm and extensive victories, 
thus compelling the U.S. imperialists and their henchmen to sign the Vientiane 
agreement in early 1973 and to form the bipartite coalition government for the 
third time. By then, the Lao people's political awareness was rising more 
strongly. They managed to topple the reactionary administrative structure from 
the village up to the provincial levels, to convene the congress of the people's 
representatives from all over the country, and to compel the prime minister of 
the then coalition government to resign and the king to abdicate. They sub- 
sequently set up the LPDR on 2 December 1975. By then, the Lao People's Party, 
which was transformed into the Lao People's Revolutionary Party [LPRP] at the 
second congress in early 1972, came to openly lead the socialist revolution in 
Laos. The three congresses elected Comrade Kaysone Phomvihan as secretary 
general of the party Central Committee to lead the national liberation struggle 
and the national construction. 


14 








Tr roughout the period of the national liberation struggle, the LPRP grew 
Stronger and larger both quantitatively and qualitatively. The party relied 
on the national front--the Lao Patriotic Front--to lead the mass organizations, 
including the farmers organizations, the youth union, the trade union, and the 
women's association, to simultaneously carry out the national liberation 
Struggle, boost production for self-sufficiency, and build and consolidate 

the memberships cf those organizations so that they would become more progres- 
Sive. In early 1982, the LPRP convened its third congress to review its all- 
round achievements and to outline the future tasks of socialist transformation 
and construction. Subsequently, the youth, women's and trade unions also cuon- 
vened their first national congresses to review their past achievements and 
outline future tasks. 


All in all, we can see that the LPRP has organized itself and has grown up 
the flames of the fierce, complicated, and uncompromising wars against the 
French colonialists and the U.S. imperialists. The party has led the people 
throughout the country to simultaneously carry out the national liberation 
Struggle, consolidate the mass organizations, and develop its own strength 
both quantitatively and qualitatively, culminating in a glorious success on 
2 December 1975. Over the past 9 years, the party has continued to lead the 
mass organizations in executing in a more effective manner the tasks of 
socialist transformation and construction. 


[Rabon] How has agricultural collectivization progressed? 


[Phoumi Vongvichit] In carrying out the national liberation struggle, the 

LPRP planned to bring farmers into a system of collective production by changing 
their united labor units into the labor exchange units. After the Liberation 

of the country, agricultural cooperatives and agricultural settlements have been 
set up in many localities. The effort to encourage farmers to participate in 
collective production is a very difficult task because it is a revolutionary 
deed to convince individual small producers to participate in the large-scale 
socialist production. The establishment of agricultural cooperatives and 
agricultural settlements must be done with all-round preparation. For example, 
a sound and effective irrigation system must be developed. The farmers’ 
standard of knowledge must be raised. Farmers of all tribes must be educated 

to unite more closely, understand the benefits of collectivization, and know 

how to apply more efficient production techniques in their work, such as the 
selection of good seeds for transplanting, the double rice cropping, the use 

of organic and inorganic fertilizer, and the eradication of weeds and crop 
diseases, with a view to increasing production efficiency. 


In the initial stage, the management of agricultural cooperatives and agricul- 
tural settlements encountered numerous difficulties because management cadres 
still Lacked experience and scientific technique. Nevertheless, to date, 

the number of agricultural cooperatives and agricultural settlements in our 
country has increased dramatically. Their quality and quantity have markedly 
developed, thereby boosting our agricultural production in all respects. Since 
1980, rice harvest in our country each year has surpassed 1 million metric 
tons. Such statistics in rice production are unprecedented in the history of 
this country. I am fully convinced that, in the years to come, our agricultural 
and forestry production will certainly increase, thus creating a firm basis for 
the socialist industrial development and serving to gradually improve the 
people's living conditions. 
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‘Rabon}] The rate of Literacy, school enrollment and other developments which 
are an indication of progress in the public health field, including the number 


e* medical cadres in relations to the number of patients and available beds in 
hospitals. 


{[Phoumi Vongvichit! When we started our national liberation revolution in 1945, 
an estimated 95 percent of our population was illiterate. Throughout the period 
of the national liberation struggle, the LPRP paid close attention to wiping 

out illiteracy and establishing more formal and vocational schools and public 
health networks throughout the liberated zone. After the establishment of 

the LPDR on 2 December 1975, some 65 percent of our people remained illiterate. 
Since then, under the leadership of the LPRP, the government has vigorcusly 
encouraged all provinces to gradually wipe out illiteracy in all localities. 

At present, illiteracy has been completely stamped out throughout the country. 

The localities which have managed to wipe out illiteracy are now continuing 

to provide supplementary educaticn to more and more people at the elementary, 
secondary, and senior high school levels. In parallel with the eradication 

of illiteracy and promotion of supplementary education, our formal education 

has also scored considerable progress. A major change in our education has taken 
place since we are now using the Lao language as the mode of teaching in schools 
at all levels. An adequate supply of textbooks in all subjects are printed and 
given to all schools. We can say that we have an elementary school in every 
village, a secondary school in every canton, and a senior high school in every 
district. Vocational schools are in operation in several provinces. The 
Ministry of Education has trained adequate numbers of secondary and senior high 
school students for other ministries for enrolling in other intermediate and 
advanced training courses in the country. Moreover, a large number of students 
have also been sent to receive specialized training at the intermediate, advanced, 
and university levels in many fraternal socialist countries. A number of them 
have already returned to the country to become professors and intermediate and 
advanced specialists at various schools and ministries. In the educational 

field in particular, according to available statistics, 87 percent of our school- 
age children are now enrclled in elementary schools. Of these, 78 percent of 
them wi)l be enrolled in secondary schools and 49 percent in senior high schools. 


In the public health field, we have many hospitals at the central level. Each 
province, district, and canton must have at least one hospital with a number 
of beds in an adequate proportion to the local population in each locality. 

We have dispensed modern medicines that we have purchased from other countries 
or were given to us by the fraternal socialist countries and international 
organizations to cure patients. We have also encouraged the prescription of 
herbal medicine acquired locally in those areas where modern medicine is not 
available or when herbal medicine is effective in curing certain diseases. 

In our country, the ratio of medical cadres to the population is as follows: 
0.8 advanced physician per 10,000 citizens, 4.5 intermediate medical personnel 
per 10,000 citizens, and 16.1 primary medical cadres per 10,000 citizens. The 
ratio of hospital beds per citizens is 24.3 to 10,000. We admit that several 
weak points still remain in our educational and public health services. for 
example, we lack school facilities. Our scientific laboratories are small. 
Many secondary and senior high schools lack vocational training facilities. 
Moreover, the standards of knowledge of the school teachers, students, and 
medical personnel must be raised further so that they can become genuine 
socialist men in serving the people. 
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[Rabon] Please give some examples on the LPDR's special characteristics in 
advancing toward Lao-style socialism: 


[Phoumi Vongvichit] Laos’ nat‘onal salvation struggle and national construc- 
tion have had special characteristics. However, it is always loyal to Marxism- 
Leninism. We have waged both armed and parliamentary struggles and have fought 
in the coalition government three times. These struggles waged under many 
forms show that the building of the all-people armed forces and the organizing 
and training of the people of all tribes so that they will be awakened politi- 
cally and have the spirit of socialist patriotism and proletarian internat ional- 
ism are the decisive factors for victory. We participated in the three coali- 
tion governments in order to consolidate our armed forces and train the people 
to have a class attitude and outlook on enemies and friends. Eventually, with 
the cooperation of the armed forces of the patriotic forces, we used the mass 
movements which were highly awakened, and the enemy's soldiers who understood 
and supported the revolutionary movement to force the enemy to withdraw from 
Laos and to do away with the old-fashioned feudalist system prior to peace- 
fully establishing the LPDR. 


The Lao people are multinational and have different languages and customs. 
However, they are all industrious in labor and know when they should be closely 
united to fight for national salvation when they are invaded by an enemy. 

Laos is a backward agricultural country and depends on nature. Nevertheless, 
it is advancing to carry out socialist collective production. We have applied 
Marxism-Leninism, particularly the rich lessons of Lenin and President 

Ho Chi Minh, to lead our country to advance toward socialism with firm and rapid 
Steps. We understand well that to carry out the task of defending the country 
and building socialism, we must consolidate our special solidarity with the 
Vietnamese and Kampuchean peoples and must closely unite and cooperate in ail 
respects with the Soviet Union, other fraternal socialist countries, and those 
countries struggling for peace, national independence, democracy, and social 
progress throughout the world. 


[Rabon] Solid unity among various tribes: 


[Phoumi Vongvichit] Throughout our national salvation struggle and socialist 
transformation and construction, we have employed mass organizations--youths, 
women, unionists, and national united front--to rally all tribes in the country 
to closely unite, assist one another, and jointly advance and carry out the 
national liberation struggle. The togetherness and sacrifices of blood and 
flesh in the struggle against the common enemies for salvaging national 
independence and improving the entire people's living conditions represent the 
movement of consolidating unity among all tribes. According to our party's 
line, this unity is based on equality in the political, economic, educational, 
cultural, and social spheres among various tribes. 


[Rabon] The situation at seminar centers and the assignment of those who have 
returned from the centers: 


[Phoumi Vongvichit] Seminars are for educating those who once served the 
colonialists and neocolonialists and who were trained for many years to be 

loyal to the capitalists and imperialists and to suppress the Lao people. These 
people will be educated to understand the party's line: All Lao cadres and 
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State employees should belong to the Lao nation, serve the Lao people, maintain 
love and solidarity among all tribes in the covntry, and jointly oppose all 
schemes of intervention and aggression by the imperialists and internat ional 
reactionaries so they can build and enable the cowitry to achleve peace, 
independence, democracy, and social progress. We realize that many of the 
civil servants, soldiers, and policemen studying at seminar centers have 
understood the policies, line, regulations, and laws of the party and state. 
Even though their study lasted only 7 or 8 years, the majority of these 

people have made considerable progress and have been assigned to carry out 
national construction work in various provinces in accordance with their own 
wishes. Many have returned to their native villages such as in Luang Prabang, 
Vientiane, Thakhek, Savannakhet, and other areas and have been assigned to work 
in various ministries, departments, offices, and organizations. Some of them 
have been appointed ambassadors to foreign countries. Only the majority of them 
who did not acquire an adequate education could not resist the enemy's psycho- 
logical war tactics and fled the country to join the enemy. This is regrettable. 


There is no doubt that a small number of people are needed to continue their 
Study until they know how to build themselves into patriotic Lao citizens who 
refuse to be enslaved by other nations. Those who have studied and passed 
Standard eximinations will be assigned to work in their native villages or 

other provinces as they wish. We have trained those attending seminars with 

love and humanitarianism and with the intention of making everyone a good citizen 
of the country. 


{Rabon} The role of Buddhism in Laos: 


[Phoumi Vongvichit] Buddhism is one of the religions long cherished by the 
majority of the people in Laos. Buddhism is a religious organization organized 
in Laos. It is subject to its supreme leadership organ in Laos and not to 
Buddhist organizations in other countries. Buddhism teaches all Lao believers 
to defend peace, be honest, love each other, and refuse to do things that 

run counter to national regulations or harm other people. Those who have been 
ordained as Buddhist monks are the sons or nephews of the peasants or the Labor- 
ing small bourgeois. After leaving their temples, these monks become Lao 
citizens who desire peace and happiness and who can make their living. All this 
has made the monks ordained in Buddhist temples adhere to justice, unite with 
and love one another, and oppose vandalism and foreign intervention and aggres- 
sion. For this reason, during their time as Buddhist monks or after leaving 

the monkhood, all Buddhist believers approve the LPRP's line and policies and 
have sincerely taken part in the national Liberation revolution and socialist 
transformation and construction. 


During the war of resistance against the French colonialists and the U.S. 
imperialists, cadres and combatants of the national liberation army obtained 
information on the enemy's whereabouts and hid food supplies given by the 
patriotic people in various Buddhist temples. 


Following the liberation of the whole country, the Buddhist monks and novices, 
who had been divided into two groups, were united in the Unified Buddhist 
Organization, which is a mass organization and a member of the Lao Front for 
National Construction. 
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Buddhist monks have willingly turned the former Pali schools into temple 
schools, holding teaching and learning activities in accordance with public 
school programs. Buddhist monks and novices have attended and taken examina- 
tions in primary, secondary, and higher schools and in teachers’ training 
schools at various levels so they can teach at the temple schools. 


In addition to learning in schools in accordance with state programs, Buddhist 
monks and novices have studied Lord Buddha's teachings during their spare time 
or at night as they did in the past. Moreover, they have volunteered to serve 
the country. For example, they have taught the people in accordance with 

Lord Buddha's teachings and encouraged them to implement party resolutions 

and state laws or rfegulationsthat conform with Lord Buddha's teachings. They 
have also taken part in teaching the people in order to eliminate illiteracy. 
They have sought medicinal herbs for use as traditional medicines in treating 
the people at their temples and have planted fruit trees in temple compounds 
while persuading the people to do the same thing in order to increase their 
private earnings. For this reason, we believe that Buddhist monks in Laos 
have had an important role to play both in the period of national salvation 
Struggle and in the current period of socialist transformation and construction. 


[Rabon] How many sectors does the state have for distribution work? 


{[Phoumi Vongvichit] During the past 9 years of socialist transformation and 
construction in Laos, the LPRP and the LPDR Government have jointly led the 
people to attentively engage in collective production in the agricultural 

and forestry spheres, restore the factories and plants left over by the old 
regime, and carry out more production activities. State and private transport 
means have been united into transport companies to serve the people's daily 
living. Agricultural and industrial output has increased every year. Essential 
goods have been transported and distributed to the people. More communication 
facilities have been obtained because the damaged communications lines left 
over by the old regime have been repaired and improved and because new roads 
have been built in many localities to ensure connections among provinces, 
districts, and cantons. The assistance given by the Soviet Union and other 
socialist countries and some international organizations in the fields of con- 
sumer goods and transport vehicles has contributed to gradually improving the 
Lao people's living conditions. If the U.S. imperialists and the international 
reactionaries had not sought ways to obstruct and sabotage the construction of 
Laos, the Lao people's living conditions would be much better. 


[Rabon] Collective and private ownership in [word indistinct] in the future: 


{[Phoumi Vongvichit] In principle, socialist economic bases consist of state 
farms and people's agricultural cooperatives. However, only half of the rice 
farmers have joined agricultural cooperatives, and only some state farms have 
been set up with the assistance of various fraternal socialist countries. 

The people's agricultural cooperatives have been set up on a voluntary basis 
among the peasants. For this reason, a considerable number of farmers cont inue 
to plant crops and raise animals privately. In the future, we will adhere to 
the same principle in expanding agricultural cooperatives as the people wish. 
We will continue to assist private agricultural, handicraft, and industrial 
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producers so they can more effectively carry out production. By so doing, 
we can ensure the steady growth of national production and serve the people's 
increasing requirements caused by national development. 


[Rabon] The constitution and law in Laos: 


{[Phoumi Vongvichit] During the early days of the establishment of the LPDR, 
we once usec some articles of the old lw, which did not run counter to the 
policies and line of the party and state and which provia: a just protection 
for the interests of the laboring people. After this, the SPC issued many 
laws to ensuve the people's democratic freedoms and protect the country's 
interests and the people's peace and happiness in accordance with national 
requirements at each period. These laws huve been used as tools by the court 
at various levels to try cases in each locality fairly. 


The constitution is being studied and drawn by the SPC to suit the characteris- 
tics of Laos and the Lao people's tasks, duties, and aspirations. Once this 
work is completed, the SPC will announce its enforcement. 


{Rabon} Sabotage activities in various border areas: 


[Phoumi Vongvichit] The domestic policy of the LPRP and the LPDR is to train 
the Lao people to possess ever more advanced knowledgz, more specialized skills, 
and better qualities to make the country prosperous. The foreign policy of our 
party and state is to safeguard peace, maxe friends with all countries--for 
example, neighboring countries--and cooperate with all countries on the basis 
of equality, nonaggression, and peaceful coexistence while resorting to 
negotiations and cooperation to settle all problems of mutual concern on the 
basis of mutual satisfaction. 


Nevertheless, over the past several years the U.S. imperialists and their 
henchmen have persisted in resorting to psychological warfare to sabotage peace 
and happiness in our country. 


In our country's northern border areas, the Chinese expansionist and hegemonist 
reactionaries, in collusion with the U.S. imperialists, have carried out 
aggressive activities against the SRV and dispatched many battalions of troops 
to the Laos-China border to militarily threaten the LPDR. Moreover, they have 
sent the exiled Lao reactionaries being fed and trained in China’s Yunnan 
Province to plunder the property of the people living along the Laos-China 
border, continuously sabotaging the people's peace and happiness in the area. 
As a result, the Lao people have found it necessary to rally their strength in 
a counterattack. 


The LPDR Government has advanced proposals on several occasions urging the 
Chinese power holders to negotiate with us to peacefully resolve all problems 
of bilateral concern so the time-honored friendship between the Lao and Chinese 
peoples will be restored. However, it is regrettable that the Chinese power 
holders have not yet responded to our proposals and have continued to adopt an 
unfriendly attitude toward the Lao people. This shows that the Beijing power 
holders have not yet given up their intention to use the Indochinese countries 
as a springboard for extending their power to all of Southeast Asia. 


20 








In the western region, the Beijing power holders have colluded with the U.S. 
imperialists and the reactionaries in the Thai Administration to feed and train 
exiled Lao reactionaries and have sent them to plunder the property of people 
along the Lao-Thai border, thus threatening and sabotaging the Lao people's 
peace and happiness in the area. 


The LPDR Government has signed friendship and peace agreements [as heard] with 
the Thai Government on several occasions, and the Thai Government itself has 
affirmed that it would correctly and strictly implement these agreements. 
However, its words have failed to reflect any concrete action. 


The LPDR Government, together with the SRV and PRK Governments, has proposed 
that the Thai Government and others in ASEAN participate in discussions to 
jointly resolve all problems concerning the Indochinese and ASEAN countries 
through peaceful means. Yet, ASEAN has not yet responded to our proposal. 


If there had not been any incident as mentioned above, the LPDR would have 
achieved tranquillity and would have freely concentrated its efforts on building 
and restoring this agriculturally backward country that was devastated by the 
imperialist war of aggression for over 30 years. 


[Rabon] Cooperation between the armed forces of Laos and Vietnam. 


[Phoumi Vongvichit] When Laos and Vietnam became colonies of France and were 
invaded by the U.S. imperialists and their stooges, the Lao and Vietnamese 
peoples arose up together in arms to fight for national independence until their 
respective victories were won, as is known by everyone. Therefore, the all-round 
cooperation between the Vietnamese and Lao people is indispensable for the sake 
of their peace and happiness and for the defense of peace in Indochina, Southeast 
Asia, and the world. If necessary, the Lao and Vietnamese peoples will continue 
their all-round cooperation to defend their countries and build socialism in 
each country. This special solidarity between the Lao and Vietnamese peoples and 
among the Lao, Vietnamese, and Kampuchean peoples cannot be broken by any force. 


CSO: 4206/128 
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PASASON MARKS ANNIVERSARY OF RELATIONS WITH GDR 
BK311433 Vientiane Domestic Service in Lao 0000 GMT 29 May 84 


[29 May PASASON article: "Solidarity and Close Cooperation Between the LPDR 
and the GDR") 


[Text] May 27, 1984 marks the 10th anniversary of the establishment of diplo- 
matic relations betweer. the LPDR and the GDR, relations between two independent 
states which jointly wish to develop their relations and all-round cooperation, 


Earlier, during the period of national-democratic revolution against the 
imperialist war of aggression, the Lao people maintained relations with the 

GDR people and enjoyed the support and assistance of the GDR. Following the 
complete liberation of the country and the establishment of the LPDR, based 

on the political lines of the two parties, bilateral cooperation has been 
continuously consolidated and developed. Particularly, following the LPDR 
party and state delegation's visits to the GDR in May 1977 and in September 1982, 
a treaty of friendship and cooperation was signed between the LPDR and the GDR. 
As a result, the relations and all-round cooperation have been greatly expanded 
with new quality. Following this the two parties, governments, and mass organi- 
zations have repeatedly exchanged delegations to draw lessons with one another. 





In 1977, the two sides signed an agreement on economic, scientific, technologi- 
cal, and cultural cooperation, which serves as a basis for subsequent coopera- 
tions. The various agreements signed between the two countries have been 
effectively implemented. 


Based on the program of assistance, cooperation, and trade exchanges in the 
1981-85 period, which coincides with the first 5-year plan of the LPDR, the 
GDR has given Laos gratuitous assistance and loans totaling 105 million marks, 
including loans to finance trade deficits and loans for coffee cooperation 

and expenses for 500 Lao students. At present, the two sides are implementing 
the programs adopted at the fifth session of the intergovernmental committees 
for economic, scientific, technological, and cultural cooperation between the 
two countries. Other bilateral agreements have been signed, agreements on 
cooperation between various ministries, departments, and other units between 
the two countries and an agreement on cultural, radio, and newspaper exchanges. 
The GDR has each year admitted more than 100 Lao students for specialized 
training. In the public health sphere, the GDR has shipped medical equipment 
and medicines to Laos and admitted patients for treatment in the GDR. The 
number of these patients is subject to mutual agreement. At the same time, 





it has admitted medical personnel for further study and exchanged public health 
lessons with Laos. Forestry cooperation has steadily developed. The GDR has 
agreed to train specialized cadres as a gesture of assistance and cooperation 
for Laos’ forestry service. It has given assistance in studying and providing 
necessary equipment for surveying and allocating forested areas in Laos. In 
addition, it has helped to train specialized workers by providing material 

and equipment as those available at the Pakpasak vocational school. The two 
sides are also implementing a coffee plantation project in Paksong. 


Based on the political lines of the LPRP and the SED [Socialist Unity Party 

of Germany], based on the principles of Marxism-Leninism and socialist inter- 
nationalism, the LPDR and the GDR have steadily joined efforts to fight 
imperialism, neocolonialism, expansionism, hegemonism, and racism of all forms 
for peace and social progress. They have also joined in enhancing the positive 
role of the socialist community. 


The LPDR fully supports the GDR's foreign policy of opposing a nuclear war and 
the installation of nuclear missiles in some Western European countries for 
the sake of peace and stability in the world. The GDR also vigorously supports 
the LPDR's line in settling problems in Southeast Asia through negotiations, 
aimed at turning this region into a region of peace, friendship, and coopera- 
tion on the basis of equality and respect for the legitimate interests of one 
another without one side being coerced by the other or by outside powers. 


The spirit of friendship, relations, and all-round cooperation between the two 
parties, states, and peoples have further developed and splendidly blossomed, 

The two sides are satisfied with the growth and development of the fraternal 
relations, which conform with the aspirations of the peoples of the two countries. 


Kaysone Phomvihan, general secretary of the LPRP Central Committee and chairman 
of the LPDR Council of Ministers, and Souphanouvong, president of the LPDR and 
chairm.a of the SPC, stated in their greetings message on the occasion of the 
34th anniversary of the GDR National Day: We are happy to learn that the friendly 
relations and cooperation between the parties, states, and peoples of the two 
countries have splendidly blossomed on the basis of the principles of Marxism- 
Leninism, proletarian internationalism, and the treaty of friendship and coopera- 
tion between our two countries. 


On the occasion of the 8th anniversary of the establishment of the LPDR, 

Erich Honecker, general secretary of the SED Central Committee and chairman of 
the GDR Council of State; Willi Stoph, chairman of the GDR Council of Ministers; 
and Horst Sindermann, president of the People's Chamber, said in their greetings 
message that the fratermal friendship and cooperation between our parties, 
states, and peoples are developing successfully on the basis of the principles 
of Marxism-Leninism and proletarian internationalism. The GDR will undertake 
everything possible to implement the treaty of friendship and cooperation of 

22 September 1982 in order to further expand this close cooperation between 

the two countries for the benefit of the peoples of the two states and in the 
interest of peace and socialism. 
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BRIEFS 


DELEGATION RETURNS FROM VIETNAM--A Vientiane Municipality delegation led by 
Khambou Sounisai, chairman of the municipal administration, returned to 
Vientiane at noon on 24 May after ending a 2-week visit to the SRV. During 
the visit, the Vientiane delegation had an honor in paying a courtesy call on 
Truong Chinh, ch irman of the Council of State of the SRV. It also called on 
the secretary of Hanoi Municipal Party Committee. In addition, it held con- 
sultative meetings with a delegation of Hanoi capital and a delegation of 

Ho Chi Minh City to discuss cooperation in the economic, trade industrial, and 
handicrafts fields for 1984 between Vientiane capital and Hanoi capital and 

Ho Chi Minh City. The Vientiane Municipality delegation was welcomed upon its 
arrival at Wattai Airport by General Sisavat Keobounphan, secretary of the 
Vientiane Municipal Party Committee, and Siho Bannavong, vice chairman of the 
Vientiane administration, together with many chiefs or deputy chiefs of various 
offices attached to the municipal administration. Also on hand to welcome 

the delegation's return at the airport was Bui Van Thanh, charge d'affaires 

ad interim of the SRV Embassy to Laos. [Text] [BK261105 Vientiane Domestic 
Service in Lao 0000 GMT 25 May 84] 


PRK TROUPE TO CHAMPASSAK--Tine PRK acrobatic troupe, which is currently paying 
a friendship performance visit to the LPDR, left Vientiane on the morning of 
17 May for a friendship performance visit to Champassak Province on its way 
home. During its stay in Vientiane, in addition to giving a premiere to pay 
salutations to Lao party and state leaders, the troupe paid a courtesy call 

on Phoumi Vongvichit, member of the LPRP Central Committee Political Bureau 
and vice chairman of the Council of Ministers, and Thongsing Thammavong, 
alternate member of the party Central Committee and minister of culture. It 
also performed shows for cadres, soldiers, police, workers, and people in 
Vientiane capital on seven occasions, including the performances staged at 
Vientiane Theater, Ministry of National Defense, Lao Plywood Factory, and 
Thalat in Keo Oudom District. The PRK acrobatic troupe also met and exchanged 
lessons with a Lao acrobatic delegation on the spirit of comradeship and 
fraternity in order to march forward together and become increasingly stronger. 
[Text] [BK180520 Vientiane Domestic Service in Lao 0000 GMT 18 May 84] 
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VOPM NOTES MORE CRITICISM OF ‘LOOK EAST’ POLICY 
BK290806 (Clandestine) Voice of People of Malaysia in Malay 1230 GMT 28 May 84 


[Summary] "To develop Malay bureaucrat capitalists by leaning on Japanese 
monopoly capitalists and transferring Japanese technology and business skills, 
Mahathir has been concentrating his efforts on carrying out the Look East Pol- 
icy since he came to power and hastening his steps to rely on Japanese and 
South Korean capitalist groups." As a result, a large part of our economic 
sectors are being controlled by “Eastern monopolistic groups.” 


Mahathir has enslaved himself in order to attract them. He has been calling 
on our workers to study "the so-called loyalty and perservance of their Japan- 
ese counterparts in order to subserviently serve comprador bureaucratic and 
foreign capitalists." His contemptous policy has met strong opposition from 

a large segment of population representing, among others, academics and news- 
paper readers. He is strongly angered by their opposition and has levelled 
irrational charges against them. "He has shamelessly become the defender of 
Japanese and South Korean capitalists." 


"On 6 April this year, a reader of SIN CHEW JIT PO daily wrote an article en- 
titled ‘Malaysia is undergoing a political and economic crisis.'" In this 
article, he urged the government to review the Look East Policy. He defended 
arguments by many people on the danger of relying heavily on Japan. The arti- 
cle doubted Japan's sincerity in helping Malaysia in its industrialization 
drive. It further said that the government had encouraged Japanese investors 
to come to our country. However, the Japanese merely transfer low-level tech- 
nology to us. This includes the manufacture of motor vehicles and electronic 
goods. It does not in any way enhance our export competitiveness and bring any 
benefits to our country in the industrialization drive. 


The article also discussed Malaysian-Japanese trade. It showed that nearly 
90 percent of Japanese imports from Malaysia consisted of primary and raw ma- 
terials, while Japanese-made goods were flooding our country. "On the other 
hand, Malaysian-made goods could not enter the Japanese market, because Japan 
restricted the import of goods from our country by imposing various forms of 
tax." 


The article said that to consolidate the Look East Policy, the government had 
offered without any hesitation various giant construction projects such as 








the Penang bridge project to Japanese and South Korean contractors. They not 
only brought in their own workers but also building materials. This has re- 
sulted in the outflow of a large amount of foreign exchange to the disadvan- 
tage of our people and the alienation of local contractors. 


The article said that a Japanese economic professor stated openly at a recent 
conference in Malaysia that "the Malaysians have no capability in adopting new 
techniques." The technology transferred by the Japanese is outdated. In addi- 
tion, our workers will only be familiar with the Japanese system and totally 
ignorant of other ones. 


It also showed the negative effects of the policy. "The government hopes to 
provide more job opportunities to 6.3 million persons in our country by 1985 
through efforts to encourage foreign investment, particularly through Japan- 
ese technological aid." Japanese businessmen merely employ cheap local labor. 
The government has asked the investors to set up factories in underdeveloped 
areas, but the investors on their part have never fulfilled this. 


The article said that the Japanese investment could be found in many countries 
in Southeast Asia. "Former Philippines Foreign Secretary Romulo has warned 
friendly countries against too heavily relying on Japan to prevent being politi- 
cally and economically controlled by others in the future. We wil! never for- 
get the Greater East Asia Co-prosperity slogan drummed up by the Japanese dur- 
ing the World War II." The people of Southeast Asia cannot easily forget the 
disasters resulting from this slogan. 


"The time has now come for the country's leaders to review to a certain extent 
policies which have been adopted under the Look East Policy." 
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BRIEFS 


ASEAN CHAIRMANSHIP 15 JULY--Kuala Lumpur, Tuesday--The chairmanship of the 
ASEAN Standing Committee will be passed on to Malaysia on 15 July after the 
ASEAN foreign ministers’ annual conference in Jakarta on 9 and 10 July, For~ 
eign Minister Tan Sri Ghazali Shafie said today. Under the ASEAN set-up, the 
chairman of the standing committee is the foreign minister of the host country, 
with the envoys of the other ASEAN partners as committee members. The stand- 
ing committee handles the groupings affairs during the period between the 
foreign ministers’ annual meeting. Speaking at a news conference here, Tan 
Sri Ghazali said the forthcoming foreign ministers’ meeting would be inter- 
esting because ASEAN's dialogue partners would be meeting Brnei--the groupings 
sixth meeting--for the first time. [BERNAMA report] [Text] [BK251308 Kuala 
Lumpur NEW STRAITS TIMES in English 23 May 84 p 1] 


UMNO CONDEMNS SOVIET UNION--Delegates to the 35th UMNO [United Malays National 
Organization] General Assembly have accepted the presidential speech. Sixteen 
delegates participated in the debate. They included representatives of UMNO 
from the various states, Wanita and Pemuda [women and youth] as well as repre- 
sentatives of the UMNO clubs from Washington and Cairo. Among other things, 
the motion of thanks said all government departments and agencies should be 
given full support in implementing the privatization and Malaysia incorporated 
concept. The government has also been urged to step up rural development pro- 
jects in order to eradicate poverty in the sector. Efforts should also be made 
to set up small scale industries and to look for markets for Kampong products, 
The motion also condemned the Soviet Union and Vietnam for the armed incursions 
in Afghanistan and Kampuchea. The United States has also been criticized for 
supporting the Zionist Tel Aviv regime. [Text] [BK261405 Kuala Lumpur Domestic 
Service in English 1130 GMT 26 May 84] 


VOTE ON INDONESIAN WORKERS--Kuala Lumpur, 28 May (AFP)--The opposition Demo- 
cratic Action Party (DAP) has called for a referendum to decide whether the 
Malaysia-Indonesia agreement to import Indonesian labour should be ratified 
and implemented. The party's secretary-general Lim Kit Siang, who is also 

the parliamentary opposition leader, said last night that the referendum among 
Malaysians should be held because the agreement had grave long-term implica- 
tions for the development of the Malaysian society and nation. Mr Lim said 
the Malaysians needed to know whether the import of Indonesian labour in the 
1980's and 1990's was part of the government strategy to achieve the 70 million 
people target. "If it is, then it may have grave political and socio-economic 
repercussions for the Malaysians in future." He said Malaysians were peturbed 
by the Indonesian minister of manpower's suggestion that the Indonesian workers 
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WINNERS ON ELECTION, BATASAN BUSINESS, FOREIGN MINISTER POST 
OW251301 Quezon City RPN Television Network in English 1430 GMT 23 May 84 


[Interview with recently elected Batasan members Arturo Tolentino (KBL), 
Ruperto Gaite (KBL), and Orly Mercado (UNIDO) on "Tell the People" program 
with moderator Julie Yap Daza] 


[Excerpts] [Words indistinct] suspense for the election. Next month, 183 
seats in the Batasan will be occupied by the winners, 17 by sector represen- 
tatives to be appointed by the president. "Tell the People--How Does the 
Batasan Work?" The regular Batasang Pambansa takes over from the interim 
Batasan which did its work for 6 years amid criticism of its performance and 
its independence. For 6 years, the nature of a parliament fashioned after 
that of France was not exactly clear or easily understood by the people. By 
having been so caught up with the fever of the elections just finished, they 
need the lawmakers to tell the people just how the Batasan works. For example, 
how will the composition of the new Batasan alter the procedure and tradi- 
tions and heritage from the old Batasan? What are the powers and privileges 
of an assemblyman? How will he be held accountable to the people who elected 
him? How far can the Batasan go in checking the powers of the executive 
branch of the government? How does the Batasan work? Tell the people. Be- 
fore we can have the answers, we must ask the question, 


[Daza] I am here to ask your questions and tonight our question is all about 
the Batasan and how we expect our assemblymen and assemblywomen to work for 
us, and what all those procedures and traditions in the Batasan are all about. 
So we have invited a veteran parliamentarian as well as two newcomers to help 
us explain how the Batasan is supposed to function, and so May I introduce 
Assemblyman Elect, Reelect Arturo Tolentino of the KBL [Kilusang Bagong Lipu- 
nan], representing Manila, one of the six seats in Manila; Mr Ruperto Gaite, 
also of the KBL, for Makati, and in a very tightly contested race with Aurora 
Pijuan Manotic, who has, in the meantime, filed a petition to annul your proc- 
lamation, right? 


[Gaite] Um hum, 
[Daza] And somebody whose victory is very clear, was very clear from the begin- 


ning to end, Mr Orly Mercado, for Quezon City, the topnotcher of the race. So, 
I would like to invite our viewers, whether you are in Makati, Manila, Quezon 











City, or elsewhere to call us at 966-905 or 977-669 and join in the discussion, 
because I am sure that not all of us are familiar, even after 6 years of the 
interim Batasan, with how the Batasan functions as a collegial body. So, be- 
fore we get down to the nitty-gritty, I think it's very timely if we talk a 
little about vour victories and a little analyzing of what you constitutents 
feel about your winning and why do you think they elected and put you there. 

Mr Tolentine, as the only survivor of the KBL. [Laughter] 


[Tolentino] Well, I think that I was elected principally, or perhaps because 
of my record of perfromance in the Batasang Pambansa, interim Batasang Pam- 
bansa, as well as in the past congress. 


[Daza] Un hum. 


[Tolentino] Well, I have always maintained a more or less independent mind 
in the deliberations of both the congress and the interim Batasang Pambansa. 
I feel very much that that was the main reason for my reelection. 


[Daza] What was this (Joe Divarro) saying in his column that you were telling 
him that your party junked you and the Iglesia NiK risto junked you, as well? 
[Laughter ] 


[Tolentino] Well, yes. I was the only KBL candidate in Manila who was not 
carried by the Iglesia NiK risto, and in the last moments of the campaign, 
just before election, there seemed to have been instructions from somewhere 
that the Barangay should junk me in the election. And at the same time, we 
had candidates within our own ticket who were junking me definitely and per- 
sonally. So, I was against all these odds, but fortunately, the people of 
Manila still elected me as the only KBL. 


[Daza] Exactly, is that an indirect way of saying that the Iglesia Nik risto 
vote is not, should not be interpreted as, a big bloc of votes, the wav we 
have been thinking... [interrupted] 


[Tolentino] It is a big bloc of votes, there is no question about that. It 
is a big block of votes. I even would think that if I had been supported by 
the Iglesia Nik risto, I would have emerged easily as No 1 among the winners. 
But, this does not mean that it can always mean a victory or defeat. As now 
we have seen in the KBL ticket, all those supported by the Iglesia in Manila 
lost. I was the only [one] who was not supported and I won. I understand in 
San Juan, Mandaluyong District, it was the same. Rolly Zamora, KBL, was sup- 
ported by Iglesia, but he lost, and Neptali Gonzales, not supported by the 
Iglesia, won by a very big margin. 


[Daza] I suppose that will make them rethink also about their political lean- 
ings in future elections. 


[Tolentino] Well, that will depend upon them as to how they will read the re- 
sult of the present election. 


[Daza] Let's go to Makati, Mr Gaite. How do you feel about being called the 
beast in a contest between the beauty and the beast? [Laughter] 





[Gaice] Well, I really don't know about that work “beast.” You know, these 
are just words coined by people. But, [words indistinct] you know, I tried to 
ridicule that by saying that I am the best. [Laughter] [Passage omitted] 


[Daza] Let's go to Quezon City. Mr Mercado, Orly. Unlike these two gentle- 
men, you were leading the race from beginning to end, Did you ever expect that 
you would perform that way, so phenomenally? 


[Mercado] I was pleasantly surprised, myself, and I would like to take this 
opportunity to thank the people of Quezon City for the mandate that they gave 
me, and its’s certainly heart-warming to a person like me, who has never been 
in politics before and running for the first time, and, well, I can only see 
how important this particular mandate is and feel the burden of the responsi- 
bilities... [interrupted] 


[Daza] [Passage in Tagalog omitted] 


[Mercado] No, it's just one area, but people know me for the program that I 
have been doing for the past 8 years, but I think I have other interests, as 
well. [Passage omitted] 


[Daza} Back to “Tell the People--How the Batasan Works?" and Mr Tolentino, 
could you tell us how much you get in salaries and allowances? [Passages in 
Tagalog omitted] 


[Tolentino] Basically, the salary of an assemblyman is 60,000 a year, that 
5,000 pesos a month with deductions: The pension, the GSIS [expansion unknown], 
«++ [interrupted] [Passage omitted] 


[Daza] They would like to know about Amendment 6 and abolishing the president's 
power to issue decrees. How do you think the new Batasan will look at this 
amendment now? 


[Tolentino] Well, we can assume that the opposition will want to have the 
amendment out or repealed. I personally have given my position, even before 

I was elected as a candidate of the KBL, that I am against Amendment No 6 and 
that if I am elected I would work for the repeal of Amendment No 6, together 
with others who have the same views as I have. But in order to repeal Amend- 
ment No 6, you will need three-fourths vote of the Batasand Pambansa to propose 
a constitutional amendment repealing Amendment No 6. And I think as of now 
three-fourths vote would seem to be almost impossible. So, in order to remove 
the power of the president to issue decrees as law of the land, I think we 
should have to make a compromise, because an outright repeal is, I think, out 
of the question right now. [Passage omitted] 


[Daza] What about this other rumor that you are going to, [corrects herself] 
you are being groomed as foreign minister, so the KBL will lose one member in 
the Batasan? 


[Tolentino] No, no, no, no! 








[Daza] No? You'll stay, no? You can stay? 


[Tolentino] I will stay in the Batasan even if I accept the position of for- 
eign minister. 


[Daza] Are you going to? 


[Tolentino] I have not yet decided on what to do about that. I told the 
president that I would tell him in a few days whether... [interrupted] 


[Daza] When did he offer it to you? 


[Tolentino] Even before the election he asked me to take my oath already... 
[interrupted ] 


[Daza] Ah hah! 


[Tolentino] But I told him that it is hetter to wait until after the elec- 
tions, and a few days ago, he repeated the same remark that the Ministry of 
Foreign Affairs is mine for the asking. So I said in a few days maybe I could 
tell him whether I would accept it or not. [passage omitted] 
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FORMER MNLF CHIEF HAILS EX-REBEL APPOINTMENT 


Manila BULLETIN TODAY in English 22 May 84 p 10 


[Text } 
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DAILY REPORTS SPREAD OF ROMUALDEZ INVESTMENTS IN CEBU 
Cebu City VISAYAN HERALD in English 12 May 84 p 4 


[Text] Tacloban City:--After establishing investment dominance in a telephone 
system, radio and television stations, a string of local newspapers, a busline 
that plies between Leyte and Pasay City, banking and finance, a super market, 
hotel and tourist resorts and even the construction industry in Leyte, the 
Romualdez investment tentacles now reaches out in Cebu City. 


First to buckle under the Romualdez pressure were the public lands “tat were 
bought dirt-cheap to locate a gambling casino and the Cebu Plaza Hotel. Next 
on the list are the farm lands of poor farmers in the mountain barrios of Cebu 
City amounting to over 800 hectares which are now being acquired at low prices 
and threatened with expropriation under the excuse of Tourism Promotion. 


Soon to feel the Romualdez bite is the thriving construction business in Cebu. 
The jaws that will snap at the contracts is a Cebu-based corporation owned by 
the Durano family and headed by KBL candidate for the Batasang Pambansa Emerito 
"Tito" Calderon. Tito involved the overstaying Chairman of the Commission un 
Audit Francisco Tantuico, Jr. as his silent but coercive partner in gobbling 
up in Leyte major infrastructure projects of the government without benefit 

of public biddings. Tantuico directed regional directors to sign up Universal 
Builders Inc. to undertake the construction of offices like the Philippine 
Coconut Authority, the POP-COM, COA, Leyte Saba Basin Development Authority, 
the National Maritime Polytechnic and the Leyte Park Hotel and its extensions 
in the MacArthur Park in Palo, Leyte. The Leyte Park Hotel is partly owned by 
Governor "Kokoy"” Romualdez and COA Chairman Tantuico Jr. and built by UBI with 
a cost of P85 million when the original budget was only P45 million. Small 
wonder that Tantuico, who is Kokoy's political hatchet man and Leyte province's 
de facto governor due to Kokoy's frequent absences now owns several mansions 
and can afford to send his children to America for a stateside education. The 
regular Batasang Pambansa Assemblymen will find Tantuico'’s sudden rise to power 
and wealth an interesting case to investigate. Under Tantuico's instruction 
regional directors will make available to UBI vehicles, equipment and personnel 
for free thus enhancing the profits of UBI. This successful formula will now 
be applied in Cebu City. 





Lapulapu may have thwarted Magellan's conquest of Cebu but the Romualdez invasion 
of Cebu is now an accomplished feat. Other major cities in the other regions in 











OIL CONSUMPTION FIGURES SHOW FIRST QUARTER DROP 


Manila BULLETIN TODAY in English 20 May 84 p 40 


PHILIPPINES 


{Text} The country's oil consumption dropped in volume to 16 million barrels 
during the first quarter of 1984 from 18.23 million barrels in the same period 


last year. 


This means that at $29 per barrel, savings generated amounted to $64.38 million. 


Energy Minister 
Gerommo Z. Velasco, 
in bis report to Prime 


The four other indus- 
tres which registered 
decline in oi) demand 
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able oi), by 75.5 per cent 
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52.000). lube refining by 
69.1 per cent (from 
165.000 barrels to 
51,000), mining by $9.3 
per cent (713,000 barrels 
to 290.000); and con- 
struction by 44.1 per 
cent (381,000 barrels to 
213,000). 

On the other hand, 
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20 SCHOOLS FACE CLOSURE; 4 UNIVERSITIES REPORTED FOR SALE 


Manila BULLETIN TODAY in English 21 May 84 pp 1, 14 


[Article by Rod L. Villa, Jr.] 


[Text ] 


At least 20 private 
schools may not open in 
June while four universi- 
ties are reportedly for sale 
in the face of what educa- 
tors called “the worst eco- 
nomic difficulties” to hit 
the educational system. 

The Philippine Associa- 
tion of Colleges and Uni- 
versities (PACU) attri- 
buted the crisis to infla- 
tion, the galloping cost of 
manpower, equipment 
and maintenance, govern- 
ment control of tuition 
and other student fees, 
and lack of government 
assistance. 

“The private schools, 
which absorb 82 per cent 
of the total number of 
college students, are har- 
dest hit by the crisis,” said 
Dr. Amado C. Dizon, 
PACU vice president. 

As a measure to avert 
widspread closure of 
schools, PACU has 
selected the subject, “Sur- 
vival of Private Schools in 
Times of Economic Cri- 
sis,” as the theme of its 
annual national confer- 
ence slated in Cagayan de 
Oro City on May 25 and 
26. 

At least four schools 


have served notice 
they would not open 
this coming school vear 
due to coniinued losses 
Several other schools 
found below standard, 
may also close shop, 
according to reports 
reaching the Ministry 
of Education, Culture 
and Sports (MECS). 

Dizon said the pri- 
vate school felt the 
financial pinch as ear- 
ly as 1977 when gov- 
ernment started im- 
posing a ceiling on the 
increase of tuition and 
other fees. 

Since then, private 
schools have been pro- 
hibited from hiking 
tuition fees beyond 10 
per cent of the previous 
amount, except in the 
case of the so-called 
“de-regulated” schools. 

These are some 30 
exclusive and special 
schools whose manage- 
ment, faculty mem- 
bers. and parents and 
students agree to allow 
an unlimited amount 
of tuition and other 
fees to maintain their 
standard. 
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The private institu- 
tions found themselves 
hemmed in by students 
and parents demon- 
strating against tui- 
tion increases and poor 
teaching quality, facul- 
ty members and em- 
ployes demanding 
higher salaries, and 


. government policies 


limiting the increase of 
fees, imposing high 
standards. 

Consequently, at 
least seven Manila 
universities have been 
forced to close down 
their “unviable” col- 
leges and departments. 
Two of these universi- 
ties are reported for 
sale. Two more — one 
in the Visayas and the 
other in Mindanao are 
hkewise for sale, it was 
learned. 

A survey showed 
that up to 85 per cent 
of all the schools have 
not been able to ac- 
quire new equipment 
for engineering, science 
and other labor- 
atories. 














Dr. Conrado Aquino, 
PACU president, said 
the forthcoming PACU 
conference would give 
importance to cost 
management. 

“Without belt- 
tightening measures 
and efficient cost man- 
agement techniques, 
most private schools 
may have to fold up,” 
Dizon said. 

Four experts have 
been tapped to discuss 
vital topics. They are 
lawyer “Guillermo N. 
Carague, of Sycip, Gor- 
res and Velayw & Co., 
Dean Augusto V. 
Acoymo of Centro 
Escolar University, 
vice president Eugenio 
V. Guillermo of the 
Philippine Women's 
University, and vice 
president Benjamin C. 
Tayabas of Pamanta- 
san ng Lungsod ng 
Maynila. 
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MONGOLIAN DELEGATION VISITS; TRADE TIES CONSIDERED 


Manila BULLETIN TODAY in English 21 May 84 p 25 


[Text } 


CSO: 


The Mongolian Peo- 
ple’s Republic is in 
terested in opening up 
trade and economic re- 
lations with the Philip- 
pines. 

An economic profile 
prepared by the Trade 
Policy Office of the 
Ministry of Trade and 
Industry shows that 
Mongolia has economic 
relations with about 30 
countries and that its 
main products are coal, 
copper, molybdenum, 
livestock, goat, wheat, 
oat, barley, animal 
products and building 
materials. 

Trade and Industry 
Deputy ~ Minister 
Romulo Lumauig said 
it is the standing policy 
of the Philippine gov- 
ernment to expand its 
trade relations with all 
countries including the 
Socialist and Commun- 
ist countries. He said 
the Philippine Interna- 
tional Trading Corp. 
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for the private sector to 
tap the socialist 
market. 

Tserenpiliin Gombo- 
suren, deputy foreign 
minister and head of a 
Mongolian delegation 
which included Ch. 
Agvaandamdin and J. 
Choinkhor, deputy 
director of the Asian 
affairs department and 
first secretary, respec 
tively, of the Mongolia 
ministry of foreign 
affairs, visited the 
country to mere. 
among others, the pos- 
sibility of establishing 
trade and economic re- 
lations. 

Mongolia, which lies 
in Central Asia be- 
tween the Union of 
Soviet Socialist Repub- 
lics (USSR) and the 
People’s Republic of 
China, is a member of 
the Council for Mutual 
Economic Assistance. 
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BRIEFS 


CLASH WITH MNLF--Manila, 26 May (AFP)--A total of 39 people were killed, in- 
cluding 30 rebels, when troopers and guerrillas clashed in a far southern 
Philippine island, press reports said today. In the biggest fight in months 
between troopers and Moro National Liberation Front (MNLF) rebels, 25 of the 
secessionist rebels were killed Tuesday and an undetermined number wounded 
when troops engaged them in nearly 3 hours of fighting. The Muslim guerrillas 
had earlier attacked a military outpost killing four soldiers in a village of 
Maguindanao Province some 900 kilometers (562 miles) south of here the reports 
said. Communist New People’s Army (NPA) guerrillas Tuesday also raided the 
town hall of San Agustin in Surigao del Sur Province killing two troopers, a 
prisoner and two town treasury employees while suffering five killed, the re- 
ports added. Four troopers were wounded in the attack some 100 kilometers 

(62 miles) nearer Manila than Maguindanao, In the Maguindanao clash, troopers 
captured six FAL Belgian-made assault rifles, three grenade launchers, seven 
Armalite rifles and a Browning submachinegun. [Text] [0W260215 Hong Kong AFP 
in English 0158 GMT 26 May 84] 
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FIRM CLOSES ARMS DEAL WITH CHINA 


Kuching SARAWAK TRIBUNE in English 11 May 84 p 3 


{Text } 


SINGAPORE, 
Thurs. — A Singa- 
pore firm has clin- 
ched a deal to sell 
China high tech- 
nology weapons and 
rocket systems, most- 
ly from the United 
States, company offi- 
cials said today. 

The officials said it 
was the first deal 
made by their com- 
pany. Chartwell, to 
sell arms to Peking. 

They told Reuters 
that Chartwell, which 
specialises in the sale 
of western goods to 
China, reached the 
agreement during an 
industrial and trade 
exhibition in the 
Chinese city of 
Tianjin two weeks 


ago. 
Chartwell declined 
to name the com- 
panies which will 
supply the arms for 
the deal or give furt- 
her details. The firm, 
established here in 
1979. says it is the 
sole agent in China 
for 45 European and 
U.S. companies. 
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Its Regional Mana- 
ger, James Chua, 
who attended the 
Tianjin exhibition, 
said the arms deal 
was just a small part 
of agreements Chart- 
well had secured for 
its ‘clients in China. 

Chartwell has no 


‘links with Singapore's 
"state-owned arms 


manufacturing indus- 
trv which finds its 
own markets around 


the world. 
“We've reached: 
agreement with 


Chinese authorities 
on behalf of our wes- 
tern clients to build a 
harbour on a turn- 
key basis including 
supplying all the 
needed equipment 
like cranes, container 
facilities and wave 


systems at Tianjin,” 
Chua said. 

“Negotiations are 
under way to build 
three more harbours 
in other Chinese pro- 
vinces.”” 

Chartwell will also 
act as agents for the 
supply of piping sys- 
tems and other 
equipment to im- 
prove Tianjin’s pet- 
roleum industry, he 
said. 

A similar agree- 
ment was concluded 
to build a runway and 
radar systems and 
supply other high 
technology equip- 
ment to modernise 
the Tianjin Airport, 
Chua said. — Reuter 





SINGAPORE 











SINGAPORE 


BRIEFS 


NEW AMBASSADORS APPOINTED--The senior minister of state (Prime Minister's 
Office), Mr Lee Khoon CHoy, has been appointed ambassador to Japan. He is 
expected to take up his new appointment in June or July. Mr Lee succeeds 

Mr Wee Kim Wee, who has completed his posting and is now chairman of the 
Singapore Broadcasting Corporation. A Ministry of Foreign Affairs statement 
also said the high commissioner to Britain, Mr Jek Yeun Thong, will return to 
Singapore on completion of his assignment. He will be succeeded by Dr Ho Guan 
Lim, now the ambassador in Moscow. Dr Ho is expected to assume duty next 
month. Mr Jek, who has been MP for Queenstown since 1963, was posted to 
Britain in 1977. Mr Haji Ya'acob Mohamed, Minister of State (Prime Minister's 
Office), who is high commissioner to India, has been appointed ambassador to 
Egypt to take over from Mr Chan Keng Howe, who will be the next high commis- 
sioner to India. Both are expected to assume their respective new posts in 
September or October this year. The Foreign Ministry's director in the politi- 
cal division, Mr Kemal Siddique, has been appointed the next ambassador to the 
Soviet Union, He is expected to assume his post in early July. [Text] 
[BK281319 Singapore THE SUNDAY TIMES in English 27 May 84 p 9] 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


TRUNG KHANH DISTRICT SUPPORTS FIGHT AGAINST PRC 
OW262211 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 1100 CMT 26 May 84 


[Text] For more than a month, the Chinese expansionists have repeatedly shelled 
Trung Khanh District, Cao Bang Province, killing or wounding many civilians and 
damaging houses, vegetation, and crops of the ethnic minority compatriots. 


The vigilant Trung Khanh District Armed Forces and people have counterattacked 
the enemy, firmly maintained production, and ensured political security and 
public order. 


Battalion 10, a unit of the local armed force, has coordinated closely with 
the local militia and self-defense force in fighting the enemy while organizing 
well sheiter from enemy shelling. The district militia and self-defense force 
has sent men to the front line to big combat trenches, build shelters and 
support the troops in combat. District women, taking part in logistic activi- 
ties, nave brought to strongpoints 1,300 kgs of green vegetables, peas, beans, 
and bzief bamboo shoots along with 9,000 kgs of rice. They also supported the 
troops with nearly 40,000 dong. Women in Trung Khanh District town and Ngoc 
Khe village, which bore the brunt of the enemy shellings, have sent port and 
cigarettes to strongpoints and encouraged our combatants in the fight for 
national defense. 


In addition to fighting and firmly maintaining production, Trung Khanh has al- 
ways upheld vigilance and expeditiously detected and handled violations of 
political security and public order and security. The district authorities 
have provided guidance in promptly detecting and thwarting schemes and tricks 

of using enemy psychological commodities to carry out sabotage activities within 
our ranks. 


Trung Khanh is resolutely striving to become a firm fortress-like district on 
our country's border. 


CSO: 4209/307 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


MEO VAC DISTRICT'S CLASHES WITH PRC DESCRIBED 
OW271711 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 1100 GMT 26 May 84 


[QUAN DOI NHAN DAN article: "Meo Vac Remains Firm In Its War Disposition"-- 
date not given] 


[Text] For the past several months, from across the border opposite Meo Vac 
[District, Ha Tuyen Province] the enemy has relentlessly intensified their 
military activities. The number of enemy armed attacks, armed provocations, 
and troop movements have increased manyfold with every passing month. 


Since early May in particular, there have been on the average tens of convoys 
per day bringing enemy troops from Funing in Yunnan and Napo in Guangxi to 
(Wanfeng), (Sideshan), and (Chunghe) areas opposite our villages of Thuong 
Phung, Xia Cai, and Son Vi. On 5 May, a group of enemy aircraft intruded deep 
into our troops in (Mo Ta Pin), (Phao Sang), and (Xa Neo Lu) hamlets in Xin Cai 
Village. (Sang Su Phin) Village, located deep inside ovr territory, on the 
near side of the (Yugui) River, was also shelled by enemy artillery. The enemy 
also opened fire with machineguns and submachineguns on our strongpoints. 


Enemy infantry on six occasions launched attacks on and seized hills, and made 
incursions to Hill T-1735, deep in our territory. Many elderly persons and 
children living near the border have been killed or wounded by enemy shellings. 
Two Hmong children in (Bao San) hamlet were killed by Chinese shell fragments 
before they could move into an underground shelter. Many houses, forests, and 
household items such as blankets, mosquito nets and clothes were set afire or 
destroyed. 


Along with escalating combat activities, the Chinese reactionaries have inten- 
sified their related activities, built up groups of reactionaries, and acceler- 
ated their intelligence and psychological warfare work. The Ly Ta Lung and Ha 
The Thong bandit groups, manipulated by the Chinese reactionaries, have also 
made many incursions into, and perpetrated crimes, in our country. From across 
the border, there are also fanatics such as (Zhu Jidu), secretary of (Wanfeng) 
Commune, who rallied a group of people, crossed the border, and carried out 
propaganda in order to distort our revolutionary policy. 


The well-organized and valiant Meo Vac District militia force, remaining calm, 
has been determined to fight and defeat the enemy, promoted production, and 


42 








stabilized the people's livelihood. Our combatants positioned on heights, in 
close coordination with our artillery units, have thwarted all enemy attacks, 
and firmly held their strongpoints. 


In a short period, with assistance from rear areas, our combat units in Meo 
Vac District's border areas have built tens of thousands meters more of combat 
trenches. Comrade leaders of the district party committee and people's com- 
mittee, who command the combat units, have been present in combat trenches and 
battlegrounds to promptly motivate our troops and make necessary additions to 
combat plans. 


To provide efficient aid to the forefront, militia and self-defense forces in 
the rear areas have been ordered to stand combat ready. Each unit is assigned 
a specific combat task. Self-defense forces of district organs and militia 
forces of the villages have satisfactorily fulfilled their tasks of moving to 
the forefront to build fortifications on battlegrounds and transport food and 
weapons. 


Army-people unity is especially manifest in combat situations. Each Meo Vac 
District family supports the troops with 50 kg of tubers and 3 kg of vegetables 
and beans. Each village has provided a hog for the troops. 


The district's public security force has continued its areas of activity 

around the clock to firmly maintain public order and security. Compatriots 

in the border villages have given the public security force many important 
tips. Strangers harbored by local people and scouts who had infiltrated into 
the area were quickly nabbed. The enemy has repeatedly failed in its insidious 
scheme to take advantage of ethnic-minority relationships to establish connec- 
tions, plant spies, murder or kidnap our cadres, and arouse the local people to 
disturbances. 


All activities remain normal in Meo Vac District capital. On-duty shifts and 
guard duties have been ensured around the clock in all organs. The local self- 
defense force stands combat ready. The standing committees of the organs of 
the district party committee, people's committee, public security service, and 
military committee firmly grasp the day-to-day situation. All directives of 
the party organizations are transmitted smoothly and rapidly. Task-force teams 
have gone to grassroots units to provide guidance in production and combat. 
Children's voices reciting their lessons still resound in the Meo Vac Valley. 


Despite tension caused by the enemy, from (Sung Chai) to (Ho Pang Pin) to (Song 
Chang), from (Pai Lung) to (Khau Pai) to (Kiem Son), Hmong peasants are inten- 
sively engaged in productive labor, determined to do a good job in planting the 
spring rice crop, the most important crop of the year. In addition to cultivat- 
ing corn, peas, beans, and squash, they are harvesting kohlrabi seeds and 
special=-product plants. 


The people in Xin Cai border village, despite the fact that they live within 
enemy artillery range, along with building up their hamlets and village have 
just completed the construction of a small hydroelectric station. Electric 
light, a generations-long dream of the highland people, burns in this border 
village at this time and in this situation, thus further attaching the local 
people to their villages, their native land, and further enhancing their will 
to fight and defeat the Chinese aggressors. 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


BORDER SQUAD'S ACTIONS AGAINST PRC ATTACK NOTED 
BK280910 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 27 May 84 


[Text] Entrusted with the task of defending a key position and counterattack- 
ing a column of Chinese aggressors attempting to grab one of our hills, the 
militia squad of Village B, Yen Minh District, Ha Tuyen Province, constantly 
stood ready to destroy the enemy. 


After firing salvos of artillery shells, the Chinese sent their troops to 
cross the border and advance toward our hill. A number of the squad's forti- 
fications had been destroyed by enemy shellings. Refusing to give up, Squad 
Leader (Lu Tri To), a member of the Nung ethnic minority group, directed his 
unit to take advantage of all the remaining trenches and fortifications to 
fight against the enemy. At 0530, the enemy force split up into three columns 
to attack our position. The squad's nine combatants calmly fired their mortar 
and machine gun, scoring direct hits on the enemy formations when they were 
still far away from our position. 


Despite their heavy casualties, the enemy troops still strove to advance. 
Fighting in coordination with four border defense combatants, the squad of 
(Lu Tri To) fiercely counterattacked the enemy, firmly defending its position 
from early morning to late evening and keeping its force intact. As a result, 
the squad wiped out nearly 50 enemy soldiers, destroyed 2 machine guns and 

1 automatic rifle, and stopped all the enemy's attacking columns. It also 
created favorable conditions for friendly units to annihilate hundreds of 
other enemy soldiers. 


On account of this exploit, the squad was recommended by the provincial mili- 
tary command to the upper echelon for the Military Exploit Order Second Class. 
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MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


COMMUNIQUE DESCRIBES PRC CRIMES AGAINST CAO BANG 
OW271923 Hanoi International Service in Mandarin 1130 GMT 27 May 84 


[Text] Vietnam's Cao Bang Provincial Committee for Investigation [of] the 
Chinese Expansionist Hegemonists’ Aggressive War Crimes on 24 May issued a 
communique, which says that from 2 April to 15 May this year the Chinese 
authorities fired more than 10,000 shells at 74 points in 3%4 villages alorg 

the border of Cao Bang Province. The targets of the Chinese attacks were 
mostly villages, farmland, schools and vital communications lines, as well as 
the (Bac Trac) memorial area where the late President Ho Chi Minh engaged in 
revolutionary activities. The Chinese troops were especially barbarous in fir- 
ing at peasants working in the fields, old (?pedestrains), school children, and 
even voters heading for village and district people's committees. The Chinese 
troops shelled day and night over a protracted period of time against (Thanh 
Ha) and (Hoa Trach Sang) in Ha Quang District, (Dinh Phong) and (Lap Ky Sinh) 
in (Truong Khanh) District, and (Thi Hoa San) in (Ha Linh) District. They 

even shelled at (Tranh Chi) and (Thuy Thanh), which are (?inside Vietnamese 
territory). 


The Chinese troops also sent many groups of scouts, sometimes a whole platoon 
and at other times a whole company, to cross the border to infiltrate into 
(Gia Vien) Village in Ha Quang District and (Tra De) Village in Tra Linh Dis- 
trict to carry out harassing and wrecking activities and, after being blocked 
by the Vietnamese armymen and civilians, were forced to flee to Chinese terri- 
tory. 


The Chinese reactionaries’ shellings and raids on Vietnamese territory caused 
serious damages in Cao Bang Province, killing 14 persons and injuring 68 
others, mostly women and children. Following are examples of the victims: 
42-year-old (Nang Si Mon) in (Na Ky) Village in (Thanh Ha) in Ha Quang Dis- 
trict was killed by Chinese shelling while planting sweet potatoes in the field. 
Pedestrian (Noc Mon Vien), in (Na Tham) in Quang Hoa District was killed on the 
spot by Chinese shelling. A 16-year-old girl student, (Thi Thi Hoa), was 
killed on her way to school after [a] Chinese shell burst ripped off her legs 
and an arm. The Chinese shellings also damaged 54 houses, killed 19 head of 
cattle and 21 pigs, and damaged dozens of hectares of rice and other fields, 
causing perpetual tension, threatening people's lives and safety, and affect- 
ing the normal production, life and study of the border residents. 
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While shelling, intruding into and seizing Vietnamese territory, the Chinese 
troops also sent large numbers of spies and special agents to infiltrate into 
many areas in Cao Bang Province to collect information, carry out psychologi- 
cal warfare, and incite rebellion. 


The Chinese troops also set up loudspeakers along the border and scattered 
leaflets on Vietnamese territory to carry out slanderous, demagogic propa- 
ganda, cover up their anti-Vietnamese crimes, and create tension in an attempt 
to obstruct the Vietnamese border residents’ normal work and life. 


The people of Cao Bang Province strongly condemn the reactionary Chinese author- 
ities’ atrocious anti-Vietnamese designs and crimes and demand that the Chinese 
authorities immediately stop shellings, raids and attempts to seize Vietnamese 
territory. The people of Cao Bang Province are determined to bring into full 
play the patriotic and revolutionary tradition of the old revolutionary base, 
raise revolutionary vigilance and stand in combat readiness at all times to 
resolutely retaliate against the Chinese reactionaries’ sinister schemes and 
safeguard the motherland'’s territory. 


CSO: 4205/64 


46 





MILITARY AFFAIRS AND PUBLIC SECURITY 


BRIEFS 


DEGA-FULRO ACTIONS IN VIETNAM--On 6 April, the Dega-FULRO guerrillas attacked 
a Lu Duan Vietnamese truck on the road from Kontum, killing five Vietnamese 
soldiers and destroying the truck. On 14 April, they attacked the Le Duan 
Vietnamese at (0 Yang Lim), killing one and seizing an AK. In sum, on the 
Kontum battlefield, the Dega-FULRO guerrillas killed or wounded six Le Duan 
Vietnatese soldiers. On the Play Cu battlefield, from 8 to 12 April, the 
Dega-FULRO guerrillas attacked the Le Duan Vietnamese southeast of (Boun 

Gum) and in the vicintiy of (Plei Mrong Ng-yakas) Hamlet, killing five, 
wounding another, and destroying a truck. On 26 April, they attacked the 

Le Duan Vietnamese east of (Blai Bak) Hamlet, killing two and wounding two. 

In sum, on the Play Cu battlefield, the Dega-FULRO guerrillas killed or wounded 
10 Le Duan Vietnamese soldiers, In total, on both battlefields the Dega-FULRO 
guerrillas killed or wounded 16 Le Duan Vietnamese soldiers and destroyed 2 
trucks and some materiel. [Text] [BK260659 (Clandestine) Voice of Democratic 
Kampuchea in Cambodian 2330 GMT 25 May 84] 


CAO BANG SHELLINGS--The Vietnamese national daily NHAN DAN on Sunday ran an 
article saying that for more than 2 months now, China has conducted 261 shell- 
ings with more than 10,000 artillery and mortar shells on 34 villages in 8 dis- 
tricts in the northern border province of Cao Bang. Ha Quang District came 
under fiercest Chinese artillery attacks. On 2 April the Chinese reactionar- 
ies fired mortar shells into the village of (Chuong Hoa), (Phong Hoa), and 

(Na Sac), and infiltrated into (Keo Yen) Village, killing or wounding many 
women and children. The local armed forces counterattacked the enemy, des- 
troying many artillery pieces and vehicles. [Text] [BK271118 Hanoi Interna- 
tional Service in English 1000 GMT 27 May 84] 
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Vi XUYEN SHELLING--During April and May 1984, Chinese aggressor troops fired 
25,000 artillery and mortar rounds, causing heavy losses to 5 border villages 
and a number of other villages of Vi Xuyen District, Ha Tuyen, killing or 
wounding 11 persons, most of whom were old people, women and children, burning 
18 buildings including the warehouse of a cooperative, destroying a nursery, 
and ravaging hundreds of hectares of rice, subsidiary and industrial crops. 
More than 1,800 persons were made homeless. The Vi Xuyen District Party Com- 
mittee and People's Committee have motivated the various villages in the dis- 
trict to help one another overcome difficulties, stabilize livelihood, and 
maintain production. People in rear area villages have welcomed the evacuees 
from the front and have made arrangements so that the evacuees could join pro- 
duction teams to cultivate the winter-spring and 10th month crops and be given 
work points in the same manner as cooperative members in villages under enemy 
attacks. The militiamen who remained in their villages maintained combat 
readiness while protecting their crops and villages. [Text] [0W301319 Hanoi 
Domestic Service in Vietnamese 1100 GMT 30 May 84] 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


NHAN DAN ARTICLE ON U.S. INVOLVEMENT IN AFRICA 
OW261844 Hanoi VNA in English 1510 GMT 26 May 84 


VNA headline: "The United States is Africa's Most Dangerous Enemy, Says 
Paper" ] 


[Text] Hanoi VNA 26 May--NHAN DAN today denounces the Reagan administration 
for seeking ways and means to break the unity and solidarity of Africa. 


In an article marking the 2lst founding anniversary the organization of African 
unity (OAU) (25 May), the paper says that over the past years OAU has made 
great efforts to achieve its objectives, namely the unity and solidarity of 
Africa in the common struggle against imperialism, old and new-type colonial- 
ism, apartheid and Zionism, and for the defence of the African people's na- 
tional independence, sovereignty, territorial integrity and national resources, 
and ultimately the complete liberation of the continent. 


"But," NHAN DAN points out, “in its struggle, OAU has come across many obsta- 
cles created chiefly by the U.S. imperialists who have lent a hand to Pretoria 
in conducting undeclared wars against Angola and Mozambique and other armed 
activities against the front-line countries in Southern Africa, resulting in 

a situation of permanent tension in the region. At present, the U.S. imperial- 
ists are resorting to a more perfidious design, ascribing to themselves the 
role of a ‘catalyst’ and ‘mediator’ in the conflicts in Southern Africa. In 
fact, their aim is to cling to their last colonies and prevent newly indepen- 
dent countries in the region from advancing along the path of social progress 
and from opposing U.S. imperialism and (?neocolonialism)." 


The paper goes on: 


"With Beijing's encouragement, Washington has brought political and economic 
pressure to bear upon various countries in the region, exacerbated tribal and 
racial differences, and inflamed border conflicts in order to create hot spots 
in various areas as an excuse for their intervention against the independence 
and sovereignty of many African countries, especially those who have taken the 
path to socialism and social progress. 


"The African people and OAU, by enhancing their unity and vigilance and 
strengthening their friendly and cooperative relations with the Soviet Union 
and the whole socialist community, will certainly be able to foil all dark 
schemes of U.S. Imperialism and international reaction,” NHAN DAN concludes. 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


PAPER ON U.S.-ISRAELI ‘SCHEME’ AGAINST LEBANON 
OW271712 Hanoi VNA in English 1532 GMT 27 May 84 


[Text] Hanoi VNA 27 May- NHAN DAN today energetically denounces the United 
States and Israel's scheme of annexing Southern Lebanon. 


The paper points out that this scheme has become obvious in the new military 
attacks by the Zionist army and the statement of Israeli Minister of Defense 
Moshe Arens that Israeli troops will not withdraw from Southern Lebanon until 
Israel's security is ensured. 


The paper says: 


"The so-called ‘arrangement’ offered by the United States in Israel's troop 
withdrawal from Lebanon is only a trick to mark the U.S.-Israeli design to wipe 
out the Palestinian revolutionary forces and the progressive national forces 

of Lebanon, to weaken, isolate and eventually liquidate the Palestine Libera- 
tion Organization; to set up in Lebanon a pro-U.S. administration which is 
ready to compromise with Israel in order to make Lebanon a dependent country, 

a military base to oppose Syria and other progressive Arab countries." 


"But," the paper says, "the fight of the patriotic armed forces of Lebanon, of 
the Palestinian people and of the Syrian army has dealt an initial blow at this 
ambitious scheme of the United States and Israel." 


Together with the Arab people and the progressive people around the world, the 
Vietnamese people fully support the struggle of the patriotic forces and people 
of Lebanon. They firmly condemn the United States for backing Israel, and 
firmly demand that Israel stop its aggression, and immediately and uncondition- 
ally withdraw its troops from Lebanon," the paper concludes, 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


SOVIET PAPER CITED ON COOPERATION AGREEMENT 
BK251558 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 0400 GMT 24 May 84 


[Text] The Soivet paper, EKONOMICHESKAYA GAZETA, recently carried an article 
saying that under the SRV-USSR long-term economic, scientific, and technologi- 
cal cooperation agreement the two countries agree on various problems and 
topics of scientific and technological cooperation during the 1986-90 period 
on the basis of the mutual interests of both sides in the trade and economic 
fields. 


In 1979 the joint USSR-SRV Governmental Committee for Economic, Scientific, 
and Technological Cooperation adopted a long-term work program and formulated 
orientations for helping Vietnam carry out various scientific and technologi- 
cal development programs in its current 5-year plan. Cooperation, coordina- 
tion, and exchanges of views on a long-term basis are being carried out by 
both sides on 165 topics. 


In the field of agriculture, specialists of both sides are conducting research 
on various topics concerning the promotion of agrochemical sciences and pro- 
duction of animal feed; protection of vegetation; preparation of cereals for 
industrial, vegetable, and high-yield subsidiary crops; exploitation and allo~ 
cation of land; and the mechanization of plowing land, collecting cotton, cul- 
tivating mulberry, and raising bees. 


The Soviet Union and Vietnam are also implementing the multifaceted cooperation 
programs within the framework of the general cooperation agreement signed by 
CEMA member countries in January 1981 to help Vietnam quickly develop its 
sceintific and technological fields up until 1990. 


The USSR-SRV scientific and technological cooperation program has always under- 
lined the urgent requirements of the national economy of the fraternal Vietnam- 
ese nation. 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


"DANGEROUS' PRC-THAI ‘COLLUSION’ VIEWED 
BK250454 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 0015 GMT 25 May 84 


[Text] General Athit Kamlang-Ek, supreme commander of the Thai Armed Forces, 
visited China from 16 to 25 May to devise stratagems to oppose the three 
Indochinese countries, running counter to the Thai people's aspirations and 
the trend toward regional dialogue. The following article by a Voice of Viet- 
nam editor discusses this dangerous collusion. 


As soon as he arrived in Beijing on the evening of 16 May, Athit was given a 
lavish welcome by his hosts. The U.S. news agency UPI disclosed the same day 
that during a banquet for Athid, Chief of the Chinese Armed Forces General 
Staff Yang Dezhi called for closer military cooperation between Beijing and 
Bangkok. Yang and Athit then harped on the shopworn slanderous allegation 
that Vietnam committed aggression against Kampuchea and threatens Thailand and 
the rest of Southeast Asia, 


Foreign news agencies, however, have exposed the warmongering nature and reac- 
tionary collusion between Beijing and Bangkok, saying that China was escalat- 
ing its invasion of Vietnam's northern border while Thailand has repeatedly 
violated Kampuchea's border and directly aided the genocidal Khmer Rouge rem- 
nants to oppose the Kampuchean people. On 20 May, the French news agency 

AFP remarked: Bangkok's assistance to the guerrillas--that is, the Pol Pot 
remnants--has come out into the open in 1984, In addition to transferring 
arms to Pol Pot, Thailand has sent aircraft to bomb a Pol Pot ammunition dump 
at the Kampuchean-Thai border after it was seized by the Vietnamese and Kam- 
puchean territory and allowed wounded Pol Pot soldiers to receive treatment in 
Thai hospitals. The Thai authorities now discuss these matters openly. In the 
past, disclosure of such activities by the Thai Armed Forces was taboo, 


We would like to add that Thailand's military actions against the PRK were ad- 
mitted by Mr Athit himself prior to his departure for Beijing. During this 
trip to China, Athit was invited by Beijing's military authorities to visit 
several military bases and arms and military equipment factories. He was also 
taken to the Sino-Vietnamese border, whence Chinese invasions of Vietnam's 
frontier have been launched. At the same time, Athit held talks and discus- 
sions with the Chinese military top brass on anti-Indochina plans. 


Like Chief of the Chinese Armed Forces General Staff Yang Dezhi's visit to 
Bangkok last year, Athit's trip to Beijing has once again shown that the Bangkok 











authorities have slid further down the road of following China in opposing 
Kampuchea and the other Indochinese countries. It was no coincidence that the 
May 1984 issue of ASIA-AFRICA magazine clearly pointed out: Vietnam has never 
threatened Thailand. Both Kampuchea and Vietnam have advanced various pro- 
posals aimed at establishing a safety zone along the Thai-Kampuchean border. 
Thailand, however, has rejected these proposals at the behest of its sponsors-- 
China and the Untied States--since such a safety zone sould effectively put an 
end to the subversive activities of the various Khmer reactionary factions, all 
of which depend on foreign support for their survival through Thailand's inter- 
mediary. 


The same magazine affirmed: In the past, Thailand used to follow various im- 
perialist and colonialist powers in invading Vietnam and other Southeast Asian 
countries. Now, Thailand is once again being drawn into the schemes of its 
sponsor, namely Beijing, of opposing Kampuchea. While Bangkok's actions have 
been approved of and abetted by Beijing, they have been sternly criticized by 
Thai and regional progressive opinions running counter to Thailand's national 
interests and colluding with a dangerous potential threat to Southeast Asia, 
namely China. 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


PRC CRIMES AGAINST VIETNAMESE CHILDREN CONDEMNED 
OW251752 Hanoi VNA in English 1605 GMT 25 May 84 


[Text] Hanoi VNA 25 May--The commission for young pioneers and children of 
Vietnam on 24 May released a statement condemning the new crimes perpetrated 
by the Chinese aggressors against children in Ha Giang, capital of Vietnam's 
northern border province of Ha Tuyen. 


The statement said among other things: "The killing of children in Ha Giang 
town by wanton artillery shellings right at a time when they were studying, 
sitting for year-end examinations and preparing for international children's 
day (1 June) was a premediated act which unmasked the aggressive nature of 
the Chinese authorities and trampled upon humane morality and conscience. 


"The commission for young pioneers and children of Vietnam vehemently condemns 
and denounces these crimes of the Chinese authorities and demand an end to 
such actions." 


The commission called on all Vietnamese at home and abroad as well as inter- 
national and national organizations and fathers and mothers in all countries 
to condemn and stay the criminal hands of the Chinese authorities and to give 
their moral support and material assistance to children in Ha Giang town and 
other areas shelled by the Chinese aggressors. 


Five hundred pupils and teachers of the Thanh Cong basic general school, and 
the Hanoi Pioneer Cadre Training School held a joint meeting at the Thanh Cong 
School vehemently condemning the barbarous crimes committed by Chinese troops 
against the pupils and teachers in Vietnam's northern border provinces, especi- 
ally against those in Ha Giang Town. 





The participants adopted a letter to the world peace council sternly denounc- 
ing the crimes perpetrated by the Chinese aggressors. 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


WORLD OPINION RAPS PRC ‘AGGRESSION’ AGAINST SRV 
OW251041 Hanoi VNA in English 0706 GMT 25 May 84 


[Text] Hanoi VNA 25 May--We express to you the indignation of the communists 
of Honduras at the new acts of aggression by the Chinese expansionists against 
the Vietnamese people. This came in a letter of the Political Bureau of the 
Communist Party of Honduras Central Committee addressed to General Secretary 
of the CPV CC Le Duan and State Council President Truong Chinh. 


The letter stressed: We fully support the initiatives of the party and govern- 
ment of Vietnam for a solution to the problems in southeast Asia by negotia- 
tions, friendly cooperation and mutual respect with a view to safeguarding the 
long-term and immediate interests of the peoples of Vietnam, Laos and Kampuchea. 


In a letter to the Central Committee of the CPV, Eduardo Chibueras, general 

secretary of the Central American Labourers Revolutionary Party of Honduras 

said: We know that all the imperialists and reactionary forces in the world 
are conspiring against the Vietnamese people, but are firmly convinced that 

the Vietnamese people will win. 


The World Peace Council on 23 May issued a statement calling upon the world 
peace movement to support the Vietnamese people faced with the military at- 
tacks from the Chinese Authorities. 


The statement described as pure fabrication: China's allegation that these 
attacks were acts of defence against Vietnam's aggression. 


The Standing Secretariat of the Latin American Continental Organisation of 
Students recently sent a letter to the Vietnamese people demanding an immedi- 
ate end to Chinese aggressive acts, withdrawal of Chinese troops from Vietnam's 
territory, and respect for the sovereignty and territorial integrity of 
Vietnam. 


The Forum for Unity Against Destabilization (FUAD) on 16 May held a meeting in 
Allahaba City, Uttar Pradesh State, India, to condemn China for its shellings 
and other acts of aggression against Vietnam which were renewed and have con- 
tinued since U.S. President Reagan's visit to China. 


In a letter addressed to the Vietnamese ambassador in India, G. C. Bhattacharya, 
president of the FUAD, stressed that the Indian people will always stand beside 
the Vietnamese people in their struggle against the Chinese aggressors and the 
U.S. imperialists. 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


VNA NOTES SUPPORT FOR SRV IN CONFLICT WITH PRC 
OW262000 Hanoi VNA in English 1517 GMT 26 May 84 
[VNA headline: "World Opinion Condemns China's Aggression Against Vietnam"] 


[Text] Hanoi VNA 26 May-~-The FRG-Vietnam People's Friendship Association re- 
cently issued a press statement condemning China's repeated armed attacks 
against Vietnam in recent weeks. 


The statement said that there had been many signs of the Chinese leaders mak- 
ing concrete preparations for a new large-scale aggression against Vietnam. 

In this question, the statement pointed out, the war-makers in Beijing, with 
U.S. encouragement and assistance through President Reagan's recent agreement 
to supply China with new-type weapons, obviously want to use these new weapons 
against Vietnam. 


The FRPVPFA urged the Chinese leaders to end their hostile acts against Vietnam 
and resume talks with Vietnam aimed at peacefully solving the questions be- 
tween the two countries. 


The NATIONAL HERALD of India has carried a PTI news report quoting Vietnamese 
ambassador Hoang Bich Son to the United Nations, as saying at a press confer- 
ence on 22 May that China had sent its troops to occupy six hills in Ha Tuyen 
Province and continued artillery shellings on many parts of Vietnamese terri- 
tory. 


The Mongolian paper ULAAN OD on 19 May carried an article condemning China's 
armed provocations against Vietnam since early April. The paper said that 
these are the most serious acts of provocation committed by Chine since its 
aggression against Vietnam in February 1979. 

"In the history of its existence," the paper said, “the socialist Vietnam has 
always observed the principle of peaceful coexistence and cooperation with its 
neighbours including the People's Republic of China." 





The same paper on 23 May editorially said that the Chinese ruling circles are 
colluding with the U.S. administration, and using Thailand and other ASEAN 
countries to oppose the three Indochinese countries. 








INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


FOREIGN GROUPS, PAPER CONDEMN PRC AGGRESSION 
OW271527 Hanoi VNA in English 1455 GMT 27 May 84 
[VNA headline: "Chinese Aggression Against Vietnam Condemned Abroad"] 


[Text] Hanoi VNA 27 May "The Nicaraguan Committee for Solidarity with Other 
Peoples (NCSOP) strongly denounces and condemns the aggressive acts of the 
Chinese Army against Vietnam and its preparations for an aggression bigger 
than the one in February 1979," stressed a statement of the NCSOP on 24 May. 


The statement said: 


"In the recent 2 months, the world people have witnessed a new aggression per- 
petrated by the Chinese Army against Vietnam. In reality, there is nothing new 
in it. Vietnam has been invaded many times by the Chinese authorities. It is 
an age-old illusion of theirs to make Vietnam submit to their expansionist and 
hegemonist ambition in Southeast Asia. In this field, there is no difference 
between the Chinese fuedal Manderins, in the past and the present Beijing 
authorities.” 


"Realities," the statement further said “have demonstrated that the Chinese 
authorities’ pronouncement about their support for Vietnam's struggle against 
U.S. imperialists and for other nations’ liberation struggles are only lip 
service." 


A message of the Mexican Committee for Solidarity with Vietnam (MCSV) to its 
Vietnamese counterpart expressed the Mexican people's indignation over the 
crimes committed by the Chinese troops against the Vietnamese civilian popula- 
tion over the past 2 months. 


These truculent expansionist acts, the statement added, show that the Chinese 
authorities are not the least interested in a peaceful solution for the border 
dispute between the two countries." 


The Cuban Young Communist League has sent a message to the Ho Chi Minh Commu- 
nist Youth Union saying that the Chinese armed attacks across the border are 
"brazen violations of the sovereignty and territorial integrity of Vietnam, 
and pose a serious threat to peace in Southeast Asia." 
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The revolutionary Youth League of Mongolia and the Mongolian Student's Associ- 
ation on 22 May issued a statement rejecting Chinese's contention about its 
“(word indistinct] to Vietnamese armed invasion" car ot deceive progressive 
people. 


The statement held Beijing responsible for all the consequences of its acts. 


Also in Mongolia. « « daily UNEN on 22 May carried an article entitled "to 
teach or to learn a lesson?" saying that China has turned a deaf ear to world 
opinion which is demanding an immediate end to its acts of aggression against 
Vietnam. "Progressive people across the world know that the Vietnamese people 
are building socialism on their own land and are striving to turn Southeast 
Asia into ae region of peace and cooperation," the paper pointed out. 


"If the Chinese ruling circles escalate their aggression against the socialist 


Republic of Vietnam they, and not Vietnam, will learn a lesson,” the paper 
stressed, 


CSO: 4200/794 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


SANDINIST YOUTH OFFICIAL EXPRESSES SOLIDARITY 
OW282026 Hanoi VNA in English 1504 GMT 28 May 84 


[Text] Hanoi VNA 28 May--The Nicaraguan youth and people strongly protest 
against China's acts of aggression against Vietnam, a leading official of the 
Sandinist Youth Union told VNA correspondent after visiting the northern bor- 
der province of Lang Son. 


"We always consider the Vietnamese people's just struggle to defend their in- 
dependence and sovereignty as our own struggle” said Maria Fonseca, secretary 
of the Central Committee of the Sandinist Youth Union, and head of the Sandin- 
ist Youth Union 19 July delegation. She said: 


"We have just visited some border areas of Lang Son Province where we were 
greatly moved when meeting with the heroic young men and women who are defend- 
ing their fatherland. They vividly remind us of the young Nicaraguan fighters 
against foreign aggressors along our country's border areas." 


"We have brought to the Vietnamese fighters our solidarity with an admiration 
for their struggle against the Chinese reactionaries’ aggression, to defend 
Vietnam's independence, sovereignty and territorial integrity," Maria Fonseca 
said. 


She said the Vietnamese people “have the right to enjoy peace and tranquillity 
to build their country and heal the wounds of war. Therefore we hold that it 
is extremely unjust for the Vietnamese young generation, which should have con- 
centrated its efforts on building schools, hospitals and factories, is having 
to cope with China's acts of aggression, provocations and sabotage." 


She said that a manifestation of the fraternal friendship between the youth of 
the two countries is the establishment of sisterhood relations between the Lang 
Son youth and the young people in the Nicaraguan northern border province of 
Las Segovias close to Honduras. 


In Las Segovias Province, she said “our youth are daily raising their vigilance, 
ready to fight to defend their fatherland's territory and countering the enemy's 
aggression, just as the Lang Son youth are fighting to defend Vietnam's terri- 
torial integrity. Asked about recent developments in her country, Maria Fonseca 
said: 


59 








"Nicaragua has more than 580 kilometres of common border with Honduras. Since 
1979 the Somoza remnants, aided and abetted by the Honduran government and 
army made many attacks and intrusions into Nicaraguan territory, killing women, 
children and old people and destroying many economic establishments.” 


“An alarming evidence of U.S. aggression against Nicaragua through Honduras,” 
she said, “is that ClA-trained reactionaries recently intruded into Honduras 
and shot down a helicopter evacuating 70 children from border areas.” 


She said that “at present, many of our border areas such as Jalapa, Youteca- 
cionte, San Juan de Rios Coco, are being organized into fortresses. The enemy 
has many times been defeated. Our motto is: ‘The enemy cannot cross our 
borders.'" 


On the friendship between the youth and people of the two countries, Maria 
Fonseca said: "The youth and people of Nicaragua and Vietnam have close ties 
and many things in common. We have a common enemy--the U.S. imperialists--and 
a common aspiration--national independence and social justice.” 


Maria Fonseca said the Sandinist Youth Union 19 July are doing its best to 
propagate the Vietnamese people's experiences in fighting and construction. 


"We, like the Vietnamese revolutionaries, firmly believe in the future and in 
victory,” she said. 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


HONDURAN COMMUNIST PARTY EXPRESSES SOLIDARITY 
BK260804 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 0400 GMT 25 May 84 


[Text] The Communist Party of Honduras Central Committee Political Bureau 
and Comrade (Eduardo Che Bueres), secretary general of the Central American 
Labor Party of Honduras, recently sent a letter to the leaders of our party 
and state to express their solidarity with the Vietnamese people and to de- 
nounce the Chinese reactionaries’ policy of aggressive escalation. The letter 
of the Communist Party of Honduras Central Committee Political Bureau to Conm- 
rades Le Duan and Truong Chinh said: 


We would like to express to you the indignation of the Honduran Communists 
over the new incursions by the expansionists ruling China of which the Viet- 
namese people are victims. 


Over the past 5 years, the Chinese provocations along the border have victin- 
ized thousands of Vietnamese people. The fact that China has stubbornly pur- 
sued the policy of aggression and has maintained dozens of divisions along 
Vietnam's border, is a cause of concern for the international communist move- 
ment. Such a great deployment of military forces has laid bare Beijing's 

dark schemes. Along with armed aggression against Vietnam, the Chinese rulers 
have pressed other countries and international organizations to isolate Vietnam. 


These acts of the Chinese rulers have caused bewilderment and should be cursed 
because they took place at a time when Beijing was preparing to welcome Presi- 
dent Reagan as a friend while Reagan is the proponent of a belligerent policy 
against the Soviet Union and the socialist community as a whole and has threat- 
ened to intervene directly in Central America, 


We fully support the initiative of the Communist Party and Government of Viet- 
nam to seek a solution to the problems in Southeast Asia through dialogue and 


friendly cooperation with mutual respect for each other to protect the immediate 
interests of the Lao, Kampuchean, and Vietnamese peoples. 


CSO: 4209/307 
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INTERNATIONAL RELATIONS, TRADE AND AID 


BRIEVS 


GREETINGS TO WEST BERLIN PARTY--Hanoi VNA 25 Mav--The Central Committee of the 
Communist Party [of] Vietnam today sent its warm greetings to the Socialist 
Unity Party of West Berlin (SUPWB) on the occasion of its seventh congress. 

The message said that the SUPWB activities has positively contributed to the 
struggle against imperialism for safeguarding peace and security in Evrope and 
the world. It expresses the CPV and the Vietnamese people's gratitude to the 
communists working class and people in West Berlin for their support and assis- 
tance to Vietnam in national construction and defence, and wishes for constant 
development of the friendship and militant solidarity between the two parties 
and the two peoples. [Text] [0W251833 Hanoi VNA in English 1512 GMT 25 May 84] 


SRV-NICARAGUA FRIENDSHIP ASSOCIATION--Hanoi VNA 25 May--The Vietnam-Nicaragua 
Friendship Association made its first public appearance here today. The asso- 
ciation is headed by Tran Vi, member of the Central Committee of the Communist 
Party of Vietnam and chairman of the Hanoi People's Committee. Among those 
present on this occasion were representatives of the Vietnam Committee for 
Solidarity and Friendship With Other Peoples, Vietnam Committee for Afro-Asian 
People's Solidarity, Vietnam Peace Committee and the Foreign Ministry. Members 
of the delegation of the Sandinista Youth Union 19 July led by Mrs Maria 
Fonseca, secretary of the Central Committee of the Sandinista Youth Union, now 
on a visit to Vietnam, and Counsellor to the Cuban embassy in Hanoi Salvador 
Capote Illano were also present. In his opening speech, Professor Hoang Min 
Giam, president of the Presidium of the Vietnam Committee for Solidarity and 
Friendship With Other Peoples, stressed: "The founding of the Vietnam-Nicar- 
agua Freindship Association is a significant contribution to the struggle of 
the Nicaraguan people.” Mrs Maria Fonseca said she was deeply moved by the 
Vietnamese peoples full support to the Nicaraguan people, support which, she 
said, is a factor contributing to the success of the Nicaraguan revolution. 
[Text] [0W251841 Hanoi VNA in English 1601 GMT 25 May 84] 


FRIENDSHIP ASSOCIATION WITH IRAQ=-<Hanoi VNA 28 May--The Vietnam-Iraq Friend- 
ship Association has been founded and made its first public appearance in 
Hanoi recently. Present at the ceremony were representatives of the Committee 
for Solidarity and Friendship With Other Peoples, the Committee for Afro- 
Asian People's Solidarity, the Peace Committee, the Ministry of Foreign Af- 
fairs and the International Department of the Party CC. On the Iraqi side 
were a visiting delegation of the Iraq-Vietnam Friendship Association led by 
Arif Qita Suhail, [spelling as received] member of leading committee of the 
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Arab Ba'th Socialist Party (ABSP) of the Central Euphrates, mayor of Babylon 
and president of the association, and the charge d'affaire A.I. of the Iraqi 
Embassy in Vietnam. Speaking on this occasion, Hoang Anh, president of Viet- 
nam-Iraq Friendship Association, described the foundation of the association 
as an event contributing to further strengthening the friendship and coopera- 
tion between the two peoples. He thanked the Iraqi people for their solidar- 
ity with and assistance to the Vietnamese people and wished them still greater 
successes in realizing their objectives. In his reply, Arif Qita Suhail con- 
veyed to the Vietnamese people the Iraqi people's solidarity and friendship. 
He expressed his fine impressions about the land and people of Vietnam and his 
firm belief that the friendship and cooperation between the two peoples would 
be developed. [Text] [OW282001 Hanoi VNA in English 1537 GMT 28 May 84] 


PRC ATTACKS CONDEMNED--Hanoi VNA 29 May--The ‘Jorld Federation of Trade Unicns 
cn 27 May released a press communique calling on China to end its armed attacks 
against Vietnam. The communique says: "Recently, the Chinese armed forces 
have carried out repeated armed attacks on Vietnamese territory, occupying 
many places. This is a brazen violation of international laws and a threat to 
peace in the region.” Participants in a meeting held by the Czechoslovak Min- 
istry of Post Office and the Czechoslovakia-Vietnam Friendship Association on 
24 May in honour of the 30th anniversary of the Dien Bien Phu victory condemned 
China's armed provocations against Vietnam and expressed their solidarity with 
and support to the Vietnamese people's struggle for independence and freedom. 
[Text] [0W292217 Hanoi VNA in English 0738 GMT 29 May 84] 


CONFLICTING THAI ACCOUNTS ON BORDER--Thai newspapers recently carried contra- 
dictory and also conflicting reports on what had actually happened along the 
Thai-Kampuchean border. The Thai paper NATION on 30 March said: Thai artil- 
lery exploded an ammunition dump left behind by the fleeing Khmer Rouge sol- 
diers near the Thai-Kampuchean border. Meanwhile, the BANGKOK POST quoted the 
supreme commander of the Thai Armed Forces as admitting that Thai A-37 plane 
twice bombarded the ammunition dump of the Khmer Rouge after it had fallen 
into Vietnamese hands. Another Thai paper, MATUPHUM, on i4 April raised doubt 
about Bangkok's claim about Vietnamese prisoners of war and captured tanks. 
The paper noted that the Thai Army arranged a trip for some foreign journalists 
to the frontier but not to the scene of actual fighting. A Japanese reporter 
complained after the trip that he had seen only one blindfolded prisoner who 
is not Vietnamese but a Khmer. A general consensus among the team of foreign 
newsmen was that there were no Vietnamese prisoners of war and no tanks cap- 
tured on Thai soil. [Text] [BK310707 Hanoi International Service in English 
1000 GMT 30 May 84] 


WEST BERLIN SED OFFICIAL GREETED--Le Duan, general secretary of the CPV Central 
Committee on 29 May sent a congratulatory message to Horst Schmidt, chairman of 
the Socialist Unity Party of West Berlin. The message says: On the occasion 
of your reelection as chairman of the party, on behalf of the CPV Central Com- 
mittee and the Vietnamese people, and in my own name, may I convey to you my 
warmest greetings. I wish the party, under your leadership, greater achieve- 
ments in implementir= the seventh congress resolutions. I wish you good health 
to fulfill your nobie tasks. [Text] [BK300427 Hanoi Domestic Service in Viet- 
namese 1430 GMT 29 May 84] 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT 


REGULATION ON HISTORICAL RELICS, SCENIC SPOTS 
BK271422 Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 6 Apr 84 pp 1, 4 


[SRV Council of State's 31 March 1984 Regulation on the Protection and Use of 
Historical and Cultural Relics and Scenic Spots] 


[Text] Historical and cultural relics and scenic spots constitute priceless 
assets of the Vietnamese nation's treasure of age-old relics. 


In order to effectively protect and use historical and cultural relics and 
scenic spots in the education of the Vietnamese people's traditions of na- 
tional building and defense; to contribute to the education of patriotism, 
love for socialism, and national pride; to enhance knowledge in support of 
scientific research and meeting the people's aesthetic and cultural demands; 
to build a new culture and a new type of socialist men; to enrich the nation's 
treasure of cultural relics; and to contribute to developing the world's cul- 
ture; 


In order to create conditons for ensuring the people's exercise of their right 
to collective mastery in the protection and use of historical and cultural 
relics and scenic spots; and 


In order to highlight the duty of state organs, social organizations, units of 
the people's armed forces, and all citizens as concerns the protection and use 
of historical and cultural relics and scenic spots; 


By virtue of Articles 46 and 100 of the SRV Constitution, this regulation de- 
fines the protection and use of historical and cultural relics and scenic 
spots. 


Chapter I 

Generalities 

Article 1 

Historical and cultural relics are construction projects, sites, objects, docu- 
ments, and other works having historical, scientific, and artistic, as well as 


cultural value, or having connection with historical events and the process of 
socioeconomic development. 
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Scenic spots are natural areas offering beautiful views or having famous an- 
cient and beautiful construction projects situated therein, 


All historical and cultural relics and scenic spots are protected by the 
state. 


Article 2 


The state assumes unified management over historical and cultural relics and 
scenic spots. State management over historical and cultural relics and scenic 
spots consists of the following: 


l. Inventorying, registering, recognizing, and defining the various types of 
historical and cultural relics and scenic spots. 


2. Establishing systems for the protection and use of historical and cultural 
relics and scenic spots, and organizing the implementation of these systems. 


3. Inspecting the implementation of legal regulations on the protection and 
use of historical and cultural relics and scenic spots. 


The Council of Ministers carries out state management over historical and cul- 
tural relics and scenic spots throughout the country. 


The people's committees at all levels carry out state management over histori- 
cal and cultural relics and scenic spots as prescribed by the Council of Min- 
isters. 


The Ministry of Culture and the cultural organs subordinate to this ministry 

in the various localities are responsible for assisting the Council of Ministers 
and the people's committees at all levels in ensuring the protection and use 

of historical and cultural relics and scenic spots. 


Article 3 


Historical and cultural relics under collective or individual ownership are 
protected by the state. 


The state guides and assists collective or individual owners in the maintenance 
and use of their historical and cultural relics. 


Collective or individual owners are encouraged to place under the care of the 
state or donate to the state their historical and cultural relics. 


Upon transferring collective or individual ownership over historical and cul- 
tural relics, the owners must inform the village, city ward, or town people's 
committee in advance; and the village, city ward, or town people's committee 
must promptly report this to the cultural office of [the] province or municipal- 
ity directly subordinate to the central government, or a «orresponding admin- 
istrative unit. 
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In case owners wish to sell their historical and cultural relics, the state has 
the priority to purchase then. 


Article 4 


It is strictly prohibited to damage, destroy, and illegally acquire historical 
and cultural relics or scenic spots. 


It is strictly prohibited to exchange, purchase, or sell historical and cul- 
tural relics illegally. 


Article 5 


Historical and cultural relics and scenic spots must be used for the education 
of the Vietnamese people's traditions of national building and defense; for 
contributing the the education of patriotism, love for socialism, and national 
pride; and in support of scientific and artistic research and dissemination 
and tourism. 


Article 6 


State organs, social organizations, units of the people's armed forces, and all 
citizens have the duty to protect historical and cultural relics and scenic 
spots and to implement the various state systems and regulations on historical 
and cultural relics and scenic spots. 


Chapter II 
Recognition of Historical and Cultural Relics and Scenic Spots 


Article 7 


All the subjects having the characteristics mentioned in Article 1 of this 
regulation must be registered in accordance with the procedures established by 
the Council of Ministers. 


Article 8 


The people's committees of provinces and municipalities directly svbordinated 
to the central government and of corresponding administrative units are respon- 
sible for organizing the registration of all subjects having the characteris- 
tics mentioned in Article 1 of this regulation and for preparing paperwork to 
recommend their recognition. 


On the proposals of the people's committees of provinces and municipalities 
directly subordinate to the central government and corresponding administra- 
tive units, the minister of culture shall issue a decision to recognize his- 
torical and cultural relics and scenic spots. 


The registration of subjects having the characteristics mentioned in Article l, 


Chapter I, of this regulation shall be carried out by museums, libraries, and 
archives in accordance with the systems estalbished by the Council of Ministers. 
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Article 9 


State organs, social organizations, units of the people's armed forces, and in- 
dividuals have the duty to declare the subjects having the characteristics 
mentioned in Article 1 of this regulation, which are under their usage or owner- 
ship, to the people's committees of provinces and municipalities directly sub- 
ordinate to the central government or the corresponding administrative units. 


Article 10 


Persons who discover those subjects having the characteristics mentioned in 
Article 1, Chapter 1, of this regulation have the duty to preserve their 
original conditions and report their discovery to the organs in charge of the 
management of historical and cultural relics and scenic spots. 


Article ll 


The deletion of a historical and cultural relic or scenic spot from the nomen- 
clature shall be decided upon by the minister of culture. 


Chapter III 
Protection and Use ofHistorical and Cultural Relics and Scenic Spots 
Article 12 


The people's committees of provinces and municipalities directly subordinate 
to the central government and corresponding administrative units have the duty 
to assume management over historical and cultural relics and scenic spots 
situated in their localities. 


Article 13 


Historical and cultural relics and scenic spots of special importance shall be 
protected and used in accordance with a special system established by the 
Council of Ministers. 


Article 14 


Organizations and individuals entrusted to use or directly protect historical 
and cultural relics and scenic spots, and collectives and individuals who are 
owners of historical and cultural relics have the duty to regularly maintain 
those historical and cultural relics and scenic spots in accordance with the 
state regulations on preservation. 


When historical and cultural relics and scenic spots face the danger of being 
damaged, their users, owners, or organizations and individuals directly protect- 
ing them have the duty to carry out emergency protection measures and immedi- 
ately report the matter to the people's committees of villages, city wards, 

and towns for assistance and prompt notification of the directly higher manag- 
erial organs. 
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Article 15 


Each historical and cultural relic that is a real estate, or scenic spot has 
from one to three zones for protection: 


--Zone I is the area that must be preserved in its original conditions. 


--Zone II is the area surrounding Zone I, where permission is given to build 
projects designed to restore historical and cultural relics and scenic spots. 


--Zone III is the natural setting of historical and cultural relics and scenic 
spots. 


The zones for protection of historical and cultural relics and scenic spots 
are established in accordance with the systems prescribed by the Council of 
Ministers. 


All construction and exploitation activities in the zones for protection of 
historical and cultural relics and scenic spots must be permitted by the min- 
ister of culture, 


Article 16 


All the subjects having the characteristics mentioned in Article 1 of this 
regulation, which are being studied for recognition, are protected under this 
regulation. 


Article 17 


State organs, social organizations, units of the people's armed forces, and 
individuals must seek approval from the minister of culture upon drafting 
plans for building or transforming economic, cultural, and national defense 
projects or other projects related to historical and cultural relics and 
scenic spots. In case approval cannot be secured from the minister of culture, 
the project builders have the right to petition with the Council of Ministers. 


Article 18 


The people's committees of provinces and municipalities directly subordinate 
to the central government and corresponding administrative units shall decide 
on plans to repair and restore historical and cultural relics and scenic spots 
under their management. 


Draft plans for repairing historical and cultural relics and scenic spots shall 
be reviewed by the minister of culture. 


The Council of Ministers shall decide on programs and plans for repairing and 
restoring historical and cultural relics and scenic spots of special importance. 


Repairwork made on historical and cultural relics and scenic spots must ensure 
their original conditions and improve their longevity. 
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The state encourages the people to voluntarily contribute to the preservation, 
repair, and restoration of historical and cultural relics and scenic spots. 


Article 19 


Archaeological exploration and excavation can only be carried out after a per- 
mit has been obtained. The issuance of such permits shall be regulated by the 
Council of Ministers. 


Article 20 


The allocation of historical and cultural relics and scenic spots under state 
ownership to state organs, social organizations, and units of the people's 
armed forces for use for the purposes as mentioned in Article 5 of this regu- 
lation shall be decided upon by the Council of Ministers or by people's com- 
mittees of provinces and municipalities directly subordinate to the central 
government and corresponding administrative units as stipulated by the law. 


Historical and cultural relics and scenic spots under state ownership may be 
recalled if they are not used in strict accordance with the law. 


Articte 21 


The use of historical and cultural relics under collective or individual owner- 
ship must ensure the legitimate interests of their owners as well as the in- 
terests of the state and society. 


When deemed necessary for the sake of common interests, the state may requisi- 
tion for a certain period of time the use of historical and cultural relics 
under collective or individual ownership as stipulated by the law. 


If collectives or individuals fail to protect historical and cultural relics 
under their ownership as stipulated by the law, those historical and cultural 
relics may be subjected to requisition-purchase in accordance with the law. 


Article 22 


Persons who collect historical and cultural relics must obtain a permit from 
the minister of culture. 


Article 23 

It is prohibited to bring historical and cultural relics out of Vietnamese 
territory except under special circumstances as decided upon by the Council of 
Ministers. 

Article 24 

Historical and cultural relics that are national archives shall be placed under 


protection and management in accordance with the regulation on the protection 
of national achives. 
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Chapter IV 

Commendations and Rewards and Penalties 

Article 25 

Collectives and individuals who display initiatives, make discoveries, or 
carry out scientific research projects that help enrich the treasure of his- 
torical and cultural relics and scenic spots, or who score achievements in the 
protection of historical and cultural relics and scenic spots shall be com- 
mended and rewarded in accordance with state regulations. 


Persons who donate historical and cultural relics to the state shall be com 
mended and rewarded in accordance with state regulations. 


Article 26 

Persons who violate the stipulations of this regulation shall, depending on 
the gravity of their violations, be subjected to administrative measures or 
prosecuted before the lav, 

Persons who cause damage to historical and cultural relics and scenic spots 
as well as to the zones for protection of historical and cultural relics and 
scenic spots shall have to make compensations as stipulated by the law. 
Chapter V 

Final Clause 

Article 27 


All the previous stipulations that run counter to this regulation are abrogated. 


The Council of Ministers shall elaborate in details the execution of this 
regulation. 


Hanoi, 31 March 1984 
Chairman of the SRV Council of State 


Signed: Truong Chinh 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT 


TO HUU ADDRESSES EMULATION CONFERENCE 
0W270416 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 1100 GMT 23 May 84 


[Address by To Huu, vice chairman of the SRV Council of Ministers, at a "re- 
cent" conference to review the nationwide emulation movement--date and place 
not given, read by announcer] 


[Text] Comrades: We are at this conference today to review the results of 
the implementation of the party secretariat's directive on strengthening 
leadership over the emulation movement in the new situation, with a view to 
gaining good experiences that will help us boost the emualtion movement during 
1984 and 1985 and fulfill or overfulfill the set plan so as to give an impetus 
to a new advance in subsequent years. 


The presence at this conference of the comrade leaders of various provincial 
and municipal people's committees and of various ministries and mass organiza- 
tions testifies to the importance of the emulation movement. 


We have undergone great ordeals over the past 3 years while simultaneously 
carrying out the two strategic tasks; namely, building socialism and protect- 
ing the fatherland. Our people have gone through an extremely difficult period. 
Only by perceiving all difficulties can we correctly assess our successes. 


The Chinese hegemonists in collusion with the U.S. imperialist and reactionary 
forces are waging a multifaceted war of sabotage against our country in an 
attempt to cause many more difficulties to our national economy which is in- 
herently replete with difficulties. However, we have stood firm and have made 
gradual progress, of which we can be proud. In this situation, we have moti- 
vated the masses to develop further our people's emulation movement and have 
therefore obtained good results in many spheres, especially in agriculture, 
marine products, capital construction, communications, and transportation. We 
have also achieved some progress in the distribution-circulation sphere and 
strengthened further our national defense and security. Our armed forces have 
fought and trained themselves well and scored fairly good achievements in 
economic work. We have developed good typical models in the cultural, educa- 
tional, and public health sectors, We have scored these achievements thanks to 
the correct line of our perty and our state, to the initial changes in eco- 
nomic management, to our scientific and technological advances, and to the 
initial development of the creativity and activity of various installations and 
localities and of the laboring people's collective mastery, thus arousing a 
higher socialist emulative spirit with every passing year. 
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From realities, we can realize the close relationship between these two mat- 
ters: guidelines and the way of organizing an emulation movement. If we 
have set forth correct guidelines but do not know how to properly organize 
the emulation movement, we cannot carry them out satisfactorily. 


Developing the laboring people's collective mastery and properly organizing 
the emulation movement is a very important measure as stressed by the fourth 
party plenum resolution. 


The special feature of the current emulation movement lies in the fact that in 
every sector or locality we can find advanced individuals and collectives that 
are endowed with a spirit of self-reliance and have applied creative and posi- 
tive methods of doing their businesses. There are not only advanced enter- 
prises and cooperatives, but also advanced sectors, districts, and provinces. 
They are good seeds of socialism. If they are multiplied, we can overcome any 
difficulty. 


The foregoing are the progress and accomplishments achieved over the past 3 
years; however, if we examine various aspects of the nationwide emulation move- 
ment, we can see that despite its annual progress, it still presents many re- 
strictions to be surmounted. 


Guidance and leadership over the emulation movement is better than in previous 
years, but still shows many shortocmings and weaknesses. In fact, the emula- 
tion movement has not yet developed strongly and uniformly. Some party com- 
mittee echelons and local administrations have failed to seriously implement 
the party Secretariat's and Council of Ministers’ directives on strengthening 
leadership over the emulation movement. They have also failed to promote, 
survey, and review the emulation movement on a permanent basis, to make our 
cadres and party members aware of their responsibilities as leaders and of 
their exemplary vanguard role, and to achieve a close coordination among vari- 
ous sectors, mass organizations, and the emulation boards in leading the emu- 
lation movement. 


Many local administrations have inadvertently entrusted all emulation-related 
tasks to various mass organizations. In the socialist economic emulation 
movement in particular, how important the responsibility of various adminis- 
trative echelons for organizing the emulation movement is! As Uncle Ho put it, 
daily work is the basis of the emulation. Lenin also said: The organization 
of an emulation movement must occupy an important position in the Soviet ad- 
ministration's economic work. 


If there are no activities by mass organizations, there will be no vigorous 
mass movements. And if the administration stands by and watches, the emula- 
tion movement will lose its effectiveness and, in the final analysis, the 
movement cannot be whipped up. Many of the emulation cadres do not yet under- 
stand thoroughly the significance and objectives of the emulation work. They 
have failed to make use of the movement to fulfill their tasks and have er- 
roneously contended that sufficient material supplies or many material re- 
wards are needed to properly conduct an emulation movement. All these short- 
comings have prevented the emulation movement from mounting higher and have 
excessively limited its quality and effectiveness. 
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In order to boost the emulation movement, it is important to grasp and carry 
out the political work in one's locality or sector; to develop the masses’ col- 
lective mastery; and to adopt a scientific, creative working method. 


What lessons can we learn from the emulation movement over the past 3 years? 


l. First, we must motivate the masses to really develop their collective mas- 
tery, to participate in the discussion and building of plans, and to develop 
all available potentials with a socialist emulative spirit and correct motive. 
No one can do that for the masses. We must actively and creatively strive to 
achieve a balance of plans, ensure employment for every laborer, and create 
conditions for everyone to engage in production activities and achieve an in- 
creasingly high output. 


Emulation is not lab work, but a science, a real product of creative labor and 
of the masses’ collective mastery in each installation, locality, and sector. 


2. We must perfect soon the lever systems concerning wages and bonuses and the 
product contract system, and connect responsibility with benefits. This is a 
vital issue in the art of leadership. 


3. We must set up good cadres apparatuses and contingents. In reality, an 
emulation movement is strong only when there is a good apparatus or contingent 
of cadres who know how to do business and develop the aggregate strength and 
collective mastery of the masses, 


If these three basic requirements are not met, we cannot boost the emulation 
movement. So far, our failure to boost the emulation movement has been due to 
our failure to meet these three basic requirements. 


We should properly carry out the following tasks: 


We should boost agricultural and industrial production, improve distribution- 
circulation operations, and develop the cultural and educational work in order 
to gradually stabilize and improve the people's livelihood. 


We should step-by-step build the material and technical bases of socialisn, 
complete socialist transformation work, perfect socialist production relations, 
and consolidate national defense and security. 


All these specific tasks must be laid down in conformity with each locality 
and each period of time. Only by doing so can we determine a correct direc- 
tion for the emulation movement. 


The Emulation Council should reexamine the specific criteria to see whether 

or not they correctly reflect the objectives and potentials of each locality. 
In this way, the chairmen of people's committees and the heads of various ser- 
vices and organs who are members of the Emulation Council can have conditions 
to coordinate guidance in production and work with guidance in emulation-re- 
lated work 
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Each laborer, installation, enterprise, cooperative locality, district, prov- 
ince, or sector is required to promote and participate in the emualtion move- 
ment enthusiastically. No one is allowed to stand by and watch. 


Revolution implies a total involvement of maw localities and sectors. If a 
certain locality or sector behaves as an outsider, it will create obstacles to 
the general movement. 


Emulation implies uniformity. Any individual or collective should uphold the 
sense and capability of collective mastery and adopt a new way of thinking and 
doing business in conformity with the new situation and tasks. 


Emulation implies developing socialist partriotism, the spirit of revolution- 
ary offensive, and the creativity and activity of the masses. It also implies 
developing all potentials in labor and land, national resources, and material 
and technical bases, with the aim of increasing output, quality, and effective- 
ness. 


We should adopt a correct emulation method and determine who will compete with 
whom. Competition should be conducted between men, between installations, be- 
tween localities, and between sectors on the basis of a close mutual relation- 
ship and cooperation in completing the same tasks. 


Emulation requires a contract with a practical content and specific criteria 
so that the results can be assessed and compared. 


The Emulation Board's responsibilities are heavy, but glorious. You comrades 
should help the party echelons and local administrations to organize the emu- 
lation movement properly. Emulation boards at various levels have begun to 
be strengthened under the party echelons’ greater care. 


To promote a strong emulation movement, we should pay attention to consolidat- 

ing and improving the service apparatus. Emulation means a comprehensive revo- 
lution; so, to properly carry out emulation-related work, the cadres in charge 

of it should be conscious of the two strategic tasks and every sphere of activ- 
ity so as to [be] able to monitor and guide the emualtion movement. 


The Emulation Council and the Emulation Boards at all levels must firmly con- 
trol the movement, promptly expose the strong and weak points, commend and 
popularize the experiences of advanced models, cirticize and correct all errors, 
review the results, and popularize the good lessons. 


In the socialist emulation movement, we must abide by the principles of public- 
ity, comparison, frankness, and objectivity. Socialist eaulation does not mean 
rivalry or secret competition or exterior exhibition. We must be very concrete 
and practical and advance step-by-step to achieve new successes. 


Learning from and following the advanced models constitutes a requirement as 
well as a principle of socialist emulation that is aimed at speeding up the 
fulfillment and overfulfillment of state plans. We must avoid self-complacency 
and self-esteem. We should review the experiences of advanced models and or- 
ganize talent contests and exercises on a permanent basis to learn one another's 
experiences. We should pay attention to the popular and highly persuasive ex- 
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Each installation, sector, or locality should have a banner of its choice. In 
reviewing and multiplying models, we should pay attention to both comprehen- 
sive models and single-aspect models. Each category of model has its own im- 
portance. When we discover an advanced model, we should foster, motivate, and 
encourage it to make constant progress; otherwise, it will be unable to stand 
firm in the movement. The aim of upholding a certain model is to encourage it 
to continue to implement its tasks satisfactorily and to maintain the emulation 
movement. We can henceforth multiply models. 


Failure to promptly organize the learning from and following of models consti- 
tutes a big loss to the revolution. 


In sum, in the current revolutionary situation, we still have to encounter many 
difficulties. We should rely mainly on the masses to step up the emulation 
movement. We should develop the aggregate strength of the available 28 million 
laborers, our national strength. 


Previously, we have applied the system of reporting and evaluating twice a year. 
This is a very good form of mass education and motivatica. We should restore 
and maintain this system. We should do the same with our party to develop it. 
We should whip up a socialist emulation movement, arouse the laboring people's 
spirit of collective mastery, and boost the three revolutions. This is the 
strongest motive force that decides the success of our task of building social- 
ism and defending the fatherland. 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT 


VO NGUYEN GIAP ADDRESSES YOUTH CONFERENCE 
BK281104 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 0400 GMT 27 May 84 


[Text] A correspondent of the Voice of Vietnam has reported that on 25 and 26 
May at the Hanoi University, as entrusted by the Steering Committee for the 
Execution of Joint Directive No 01 of the Ministry of Higher and Vocational 
Middle Schools, the Ho Chi Minh Communist Youth Union Central Committee, and 
the State Science Commission, the organizing committee of conferences of 
creative youths from the industrial science and technology bloc of all col- 
leges throughout the country held the first conference. Officially attending 
this conference were 200 delegates from the science and technology bloc of 

16 colleges nationwide, including representatives of college party committees, 
faculties, and Ho Chi Minh Communis: Youth Unions, young scientists, and col- 
lege students who have scored extensive achievements in scientific research 
and labor in support of production and life. 


Comrade Vo Nguyen Giap, member of the party Central Committee and vice chair- 
man of the Council of Ministers, attended and cordially addressed the confer- 
ence. 


Comrade Vu Mao, member of the party Central Committee and first secretary of 
the Ho Chi Minh Communist Youth Union Central Committee, attended and talked 
to the conference. 


The conferees were also very elated to welcome a number of professors and noted 
personages who have devoted their life of actions to intensively caring for, 
training, and fostering the young generation of Vietnamese scientists, such as 
Professor Tran Dai Nghia and Professor Ta Quang Buu. 


The conference assessed that although the movement for youth creativity was 
launched not long ago, it has brought about marked results and great effects. 
In particular, since the day the country was completely liberated, the various 
colleges have made new steps of progress both extensively and intensively in 
carrying our scientific research activities in support of production and in 
improving their scientific standard, practicality, and economic efficiency. 
College students have made ever rreater and more effective contributions to 
this progress. 


The conference highly appreciated their creativity and practical application 
to production and everyday life in as many as 84 projects and scientific study 
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topics covering various spheres of activities of the science and technology 
bloc of almost all of the country's 16 colleges and dealing with such subjects 
as methods for organizing scientific research work of college students; build- 
ing, engineering, electrical, and electronic technology; processing techniques; 
sybernetic theory and system; and technology and ecology. 


The contest examining board worked in a very strict and intensive manner and 
selected winners of 6 outstanding prizes, 16 first prizes, 22 second prizes, 
and 3 consolation prizes. 


On this occasion, Vice Chairman of the Council of Ministers Vo Nguyen Giap pre- 
sented gifts to the six outstanding prize winners. The Ho CHi Minh Communist 
Youth Union Central Committee also presented each of them with a youth creativ- 
ity medal. 


Also on this occasion, the Ho Chi Minh Communist Youth Union Central Committee 
awarded for-the-sake-of-the-young-generation medals to 15 professors and noted 
y-rsenages who have devoted their revolutionary life to caring for, training, 
and fostering the young generation of Vietnamese scientists. 
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PARTY ACTIVITIES AND GOVERNMENT 


VNA INTERVIEWS ARCHBISHOP OF SAIGON DIOCESE 
0W302339 Hanoi VNA in English 1510 GMT 30 May84 


[Text] Hanoi VNA 30 May--Archbishop Nguyen Van Binh of the Saigon discese has 
affirmed the fine and close relations between the church and the fatherland 
front and the people's administration. 


In a meeting with VNA correspondent 26 May on the occasion of the fifth meet- 
ing of [the] Episcopal Council of the Vietnam Catholic Church, Archbishop Nguyen 
Van Binh said: 


"The Catholic paper CATHOLICS AND THE NATION, organ of the Ho Chi Minh City 
Committee of Catholics for National Construction and Defence, has extensively 
reported on the patriotic activities of our coreligionists, in production, in 
the accomplishment of the military service duty, in all localities and at vari- 
ous factories and cooperatives in the city. I cannot cite them all here. Many 
Catholic nuns have also been very active in social work. Catholics have also 
warmly responded to the call for buying government bonds. In the city, we 
issued a timely relevant circular so that Catholic community might respond 
promptly to the drive." 


On the relationship with the city Fatherland Front Committee and administra- 
tion, Archbishop Nguyen Van Binh said: we are in close contact with the peo- 
ple's committee through the Fatherland Front. The front is very close to the 
population. When we needed help, we reported to the front which, in its turn, 
forwarded our request to the people's committee. Our relations with the city's 
front and committee is smooth going which makes things easy for us." 


The primate added: "I think the same is true to other dioceses. However, it 
also depends on the localities and the local priests. There would be no prob- 
lem if the local priest is well-intentioned. But, with recalcitrant priests, 
it may be different." Asked to comment on the allegation spread by some bad 
elements to the effect that the committee for solidarity of patriotic Viet- 
namese Catholics is a ‘separatist’ organization opposed to the church Arch- 
bishop Nguyen Van Binh said: 


“Our Episcopal Council regards the Committee for Solidarity of Patriotic Viet- 
namese Catholics as a member organization of the Vietnam Fatherland Front 











recognized by the state. So, there should be any opposition to it because to 
do so is to oppose the state and the front. We respect and support the good 
deeds of the committee." 


The Saigon primate affirmed that the collective activities of the committee 
cannot be harmful to the church's activities. Archbishop Nguyen Van Binh 
attended the recent Episcopal Council in his capacity as vice president of the 
council. 
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ECONOMIC PLANNING, TRADE AND FINANCE 


NHAN DAN EDITORIAL VIEWS FINANCE POLICY 
BK250236 Hanoi Domestic Service in Vietnamese 2300 GMT 21 May 84 


[NHAN DAN 22 May editorial: "Establish and Implement a Positive Finance 
Policy to Support Production and Life™] 


[Text] In the present stage, the mission of finance as set forth in the fifth 
nationwide party congress resolution is to promptly implement a positive pol- 
icy of finance and cash relevant to the present stage. The state must use 
finance and cash as effective tools to transform and develop the economy, pro- 
mote the role of finance and banks in supervising and controlling economic ac- 
tivities, and constantly increase the effectiveness of capital. [Passage in- 
distinct] 


Our country's economy and finance are still facing many difficulties and im- 
balances. However, under the party leadership, all sectors, localities, and 
primary production units have upheld the spirit of self-reliance and self- 
support to create some initial changes and progress in economic and financial 
management. The financial management of state-run economy has gradually im- 
proved, Many primary installations and factories have promptly redetermined 
their production guidelines and patterns of goods, sought raw materials, improved 
their technical work, increased productivity, reduced production costs, lim- 
ited waste of raw materials, and restricted negativism in production and capi- 
tal management. As a result, they have increased the amounts of products, 
business income, and capital accumulation for state budget. The norm for 
State revenues has been redetermined, the system of income distribution has 
been supplemented, and the system of disbursing loans, capital, and funds has 
been improved in line with the present situation. Many factories have been 
able to eliminate losses and have made increasing profits. The discipline of 
budgetary collection has been observed scrupulously by many units and sectors 
at both the central and local levels. 


In the domains of collective and individual economies, the implementation of 
regulations on industrial, agricultural, and trade taxes has begun to bring 
about some results owing to the direct leadership of various party committee 


echelons and t > ecoinistration at all levels. The amounts of taxes collected 
for the state | et have increased, thus helping accelerate the transforma- 
tion of private uustrialists and traders, intensify market management, and 


consolidate sociaiist production relations. 














Implementing the system of financial and budgetary classification, many locali- 
ties have been able to develop their independence in production, exploit local 
potentials to develop local economies, further increase the amounts of consumer 
goods, expand sources of income, assume the coverage of expenses, gradually re- 
duce the amount of aid from the central government, and advance toward balanc- 
ing budgetary receipts and expenditures and increasing contributions to the 
State budget. 


Despite Limited revenues, the finance sector has strived to concentrate its 
resources on ensuring the fulfillment of demands for investment in capital con- 
struction, national defense, security, and social utilities; contribute to 
overcoming some of the livelihood problems of cadres, workers, and civil ser- 
vants; and step by step develop technology, public health, culture, education, 
and social welfare. 


Nevertheless, progress is still not sufficiently vigorous, uniform, and steady. 
Unaccounted business and waste of funds still prevail; quality, productivity, 
and effectiveness in production is still poor; the system of budgetary collec- 
tion has not been scrupulously implemented; the revenues from state-run economy 
increase slowly and incommensurately to the allocated investments and liquid 
assets; gains from capital decrease; losses of industrial and trade taxes re- 
main large both in terms of household number and collected figures; and the 
situation of unpaid and accumulated taxes are still noted in some localities. 


The supervisory and controlling role of finance in units is still poor. The 
authorities of some sectors, localities, and units have acted on their own to 
overpay wages and bonuses, provide mid-workshift meals, and defray entertain- 
ment expenses. They have established their own systems of expenditure con- 
flicting with the state-prescribed systen. In some localities, illegal funds 
have been established to cover non-budgetary expenses and to accumulate budet- 
ary revenues, scattering finances and making them unable to meet demands for 
funds on a timely basis to industrialize the country and to cover other state 
expenses, 


Some of the financial systems and policies have not been studied and promptly 
amended to suit the new situation. To serve the socioeconomic goals set forth 
in the 5-year plan and for subsequent years, it is urgent to study and estab- 
lish a positive finance policy to correctly settle the relations between ac- 
cumulation and consumption, between concentration and centralization, and be- 
tween centralization and democratization in order to materialize all the party- 
state guidelines and policies to satisfactorily mobil’ze and exploit all 
sources of revenue and effectively distribute and use financial assets. 


All our party members and people must be made to profoundly realize the eco- 
nomic and financial viewpoints, guidelines, and policies in the present stage. 
We should develop self-reliance and self-support, exploit all potentials, pro- 
duce more wealth, and intensively and extensively mobilize and concentrate all 
revenues for the state budget. 


In allocating funds, we must be thoroughly familiar with the thrifty viewpoint 
of distributing funds only within the limit of national income. The principle 
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of unified centralization in financial management must be scrupulously imple- 
mented to overcome departmentalism and localism, which favor only one's own 
unit, sector, and locality. At the same time, financial independence must be 
properly extended to factories and localities. 


The positive compilation of budget is a vital requirement of economic and fi- 
nancial management in the present stage. In order to do so, all sectors, 
echelons, and units must uphold their responsibility for all the tasks ranging 
from the maintenance of budgetary and financial balances to the collecting, 
disbursing, and use of finances and the intensification of financial management. 


We must strive to exploit all sources of revenues, distribute and use funds for 
the right goals with high economic results, resolutely concentrate funds allo- 
cations to needy sectors, projects, factories, and production zones; to the 
production of staple goods; to targeted projects; to units with high produc- 
tivity and capital accumulation; and to the most vital projects. 


We must struggle to gradually reduce overspending, advance toward balancing 
budgetary revenues and expenditures, contribute to stabilizing production and 
prices, and further improve the people's livelihood. We must intensify finan- 
cial inspection and control, uphold socialist finance discipline and regula- 
tions, unify the implementation of the revenue and expenditure system, and pre- 
vent and severely deal with all violations of the financial and budetary man- 
agement systems and policies of the state. 


If we struggle to meet these requirements, we will certainly be able to imple- 
ment the 1984-85 financial tasks that are to develop the role of finance in 
business and production, promote and increase labor productivity, increase the 
quality of products, and enhance work effectiveness. On this basis, we will 
intensively mobilize all sources of revenues into the state budget; rationally 
distribute capital within the limit and capability of national income; ensure 
the fulfillment of all the main goals and duties of the socioeconomic plan; 
encourage the strict practice of thrift in all domains; unify and centralize 
financial management in combination with extending and promoting independence 
and creativity of all sectors, localities, and primary installations; and en- 
force financial discipline. We can then contribute to restoring order in the 
field of distribution and circulation, step-by-step increase capital accumu- 
lation from inside the national economy, reduce overspending in the state bud- 
get, and create conditions for stabilizing finance throughout the country. 


» 
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AGRICULTURE 


LE TINH ARTICLE ON WATER CONSERVANCY WORK 
BK311007 Hanoi NHAN DAN in Vietnamese 3 Apr 84 p 2 


[Article by Vice Minister of Water Conservancy Le Tinh: "The Water Conservancy 
Sector in Service of the Procuct Contract System and Comprehensive Agricultural 
Development" ] 


[Text] To date, in every part of the country, movements for building water 
conservancy projects and for rational irrigation and drainage have been launched 
to support intensive crop cultivation and increase grain output. In addition 
to irrigating rice areas, these movements have helped water more than 300,000 
hectares of vegetables and legumes and more than 50,000 hectares of short-term 
agricultural crops. Water conservancy work has also contributed to providing 
drinking water for nearly 200,000 people in mountain areas and soldiers de- 
fending key positions. Together with the armed forces, the people have built 
and are building numerous water conservancy projects dubbed “the-armed-forces- 
and-people-share-the-same-will" projects. They are also developing the econ- 
omy in the border areas and consolidating national defense. In developing 
hydroelectric power, we have formulated plans for building scores of large 

and medium hydroelectric power stations and hundreds of small stations accord- 
ing to the division of work decided by the state. In the task of supplying 
water to the industrial sector, we have provided water for the areas of Go Dam 
in Bac Thai Province, Hon Gai, Cam Pha, and Bai Chay in Quang Ninh Province, 
and Na Duong in Lang Son Province. 


Under the 1984-85 water conservancy development plan, especially in 1985 and 
subsequent years, the water conservancy sector will concentrate on achieving 
the following five tasks: 


First, to ensure a water supply for comprehensive agricultural development and 
pay attention to servicing the high-yield rice areas, vegetables cultivation 
centers, and short-term industrial crops areas. 


Second, to satisfactorily carry out flood and typhoon control to protect pro- 
duction work. 


Third, to ensure water supply for industry and daily life, especially to ensure 
the supply of drinking water for the highlands. 








Fourth, to participate, in accordance with the division of work decided by the 
state, in developing hydroelectric power, especially in building small hydro- 
electric power stations in the mountain and midland provinces as well as in 
the provinces in the Central Highlands and Eastern Nam Bo. 


And Fifth, to manage and protect water sources. 
Strengthening the Association Among Various Sectors 


The association among various sectors has contributed to the successes in agri- 
cultural production over the past year. In December 1983, the ministries of 
water conservancy, agriculture, and power jointly held in Ha Nam Ninh a confer- 
ence of 10 northern rice-producing provinces to review the services rendered 

to the production of the 1983-84 10th-month and winter-spring crops. 


We would like to make some specific suggestions to strengthen the association 

among various sectors in support of agriculture and to enhance the guidance 

of the local party committee echelons and administrations so as to ensure that 
the wr*- conservancy sector will fulfill its task of supporting agricultural 

production. 


The agricultural and water conservancy sectors should work in close coordina- 
tion from the center to the provinces and districts, especially in the dis- 
tricts. They should rationally plan crop patterns; cultivation areas, especi- 
ally high-yield rice areas; and production schedules in accordance with the 
natural conditions, the supply of materials, and the water conservancy facili- 
ties in each area, This is to guarantee the success of production work. 


High-yield rice areas should be established in accordance with production 
seasons in those regions where conditions allow for a controlled water supply. 
Areas destined for the cultivation of rice seedlings, winter crops, vegetables, 
subsidiary food crops, short-term industrial crops, and export crops should be 
established close together on an appropriate scale and should not be too scat- 
tered so as to create more favorable conditions for irrigation and drainage. 
In areas that are too low-lying and where controlled drainage cannot yet be 
ensured or where irrigation facilities are still lacking, we should overcome 
such disadvantages by planting drought- and waterlogging-resistant crops as a 
guarantee against total loss. In the coastal provinces in central Vietnam and 
the Mekong River Delta, cultivation areas and schedules mus* © carefully 
planned to avoid flash floods, overcome the effects of arc 5 and alkalinity, 
and ensure intensive farming, multicropping, and increases in the cultivated 
areas and crop yields. 


In the present situation, irrigation and drainage by means of self-regulating 
projects is the most effective economic-technical measure. We must, however, 
fully exploit the power irrigation and drainage projects as well as diesel and 
gasoline pumps. In the Mekong River Delta provinces, diesel and gasoline pumps 
still remain a very important means of irrigation. Therefore, to satisfactor- 
ily support the production tasks, the agricultural, electrical power, water 
conservancy, meterological-hydrological, and supply sectors must conrdinate 
very closely under the guidance of the administration at all levels to monitor 
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production progress, weather conditions, and the developments in drought and 
waterlogging. They must also collect accurate meteorological information to 
determine the need for irrigation or drainage for each specific period of 
time, especially in case of unexpected drought or waterlogging. 


The power and water conservancy sectors should work in close coordination to 
ensure sufficient and timely power supplies of the prescribed quality. They 
must provide guidance so that electricity is rationally distributed and used 
for the right purposes, thereby enabling the power pumping stations to operate 
without interruption and help effectively control drought and waterlogging. 

To do so, the administrations at all ‘evels have provided guidance and adopted 
more effective measures aimed at achieving coordination among various °.rces, 
creating more material conditions through the signing of contracts, anu pro- 
moting the most economical and effective use possible of electricity and water. 


Satisfactorily Carrying Out the Task of Agricultural Irrigation Management and 
Strengthening the Water Conservancy Units 202 


In spite of the efforts already made in managing and exploiting agricultural 
irrigation projects in support of agricultural production, the capacity of the 
existing projects, even in those provinces with a satisfactory water conser- 
vancy movement, has not yet been brought into full play. 


We should concentrate on satisfactorily repairing water conservancy projects, 
dredging main sluice gates and irrigation and drainage canals, and maintain- 
ing other projects on ricefields, including embankments. In applying the sys- 
tem of product contracts with labor groups and laborers, we must study ways 

to allocate ricefields under contract in accordance with the building of canals 
and ditches. Contracted ricefields should not be divided into smal! lots so 

as not to hinder the operations of water conservancy projects. At the same 
time, we must study ways to build more irrigation canals and ricefield embank- 
ments according to the contracts. We have concentrated capital and supplies 

on the building of new projects; however, we have not given due attention to 
setting aside capital and materials for use in repairing the existing projects 
sO as to maintain and fully exploit their capacity. Since all the agricultural 
irrigation projects are managed by the provinces and districts, we suggest that 
the provinces and districts and their planning committees pay utmost attention 
to procuring funds and materials for the maintenance of these projects. We also 
suggest that the sectors in charge of producing and supplying spare parts and 
equipment, especially electromechanical equipment, pay attention to providing 
sufficient necessary equipment and spare parts to ensure prompt repair of 

water conservancy projects. 


The agricultural irrigation systems must function as a production enterprise. 
At present, however, their operational expenditures are covered by the local 
budget, and this has resulted in a shortage of capital for production activi- 
ties. The ministry of water conservancy has submitted to the state a proposal 
for the promulgation of a water conservancy expenditure policy based on the 
agricultural irrigation systems’ receipts to provide sufficient funds for their 
production operations and for the maintenance of various agricultural irriga- 
tion projects. We hope that, once this policy is promulgated, the provinces 
will entrust their water conservancy and financial services with the of satis- 
factorily guiding its implementation. [Sentence as received] This will help 
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create proper conditions for agricultural irrigation management units to do 
away with the practice of subsidization and gradually advance toward applying 
economic accounting to satisfactorily support agricultural production. We 
should build firm and strong managerial organizations for the agricultural 
irrigation systems. The selection and training of cadres and workers for 
managing the exploitation of these systems must receive greater attention. 
The division of responsibility for the management of various agricultural 
irrigation systems has not yet been satisfactorily carried out in some locali- 
ties. This division of responsibility should be done in such a way as to en- 
sure the unity of technical management of the entire system. Especially, it 
must be based on thorough preparations to create conditions for the districts 
to assume the responsibility. We should not truncate the agricultural irri- 
gation systems according to the boundaries of administrative units. 


Over the past years, the Ministry of Water Conservancy has coordinated with 
the VCTU in launching and guiding a movement to emulate the Cau Ghe agricul- 
tural irrigation management group so as to satisfactorily exploit various 
water conservancy projects. This emulation movement has widely developed 
from the northern to the central and southern parts of the country, bringing 
about changes in the basic units and promoting coordination between agricul- 
tural irrigation groups and agricultural cooperatives, agricultural production 
collectives, and economic-technical sectors in exploiting water conservancy 
projects to irrigate and drain ricefields. To meet the movement's de: velopment 
requirements, we have suggested that the local administrations at all levels 
coordinate with the water conservancy sector to continue organizing emulation 
movements for satisfactory management and exploitation of agricultural irri- 
gation projects to foster and build progressive models among agricultural 
irrigation enterprises, corporations, and stations. This is aimed at achiev- 
ing the association among the production-support units in the districts, thereby 
enabling them to effectively support agricultural production. 


We should continue to build and develop progressive agricultural irrigation 
groups on the model of the pacesetter Gau Ghe group to broaden the association 
between the water conservancy sector and the cooperatives to ensure the satis- 
factory irrigation and drainage of ricefields. 


The agricultural and water conservancy sectors should enhance their coordina- 
tion in guiding the association among the production-support forces. They 
should especially enhance coordination in guiding irrigation and drainage 
according to technical procedures, which must be combined with the application 
of intensive cultivation technical measures in high-yield rice areas. The 
agricultural irrigation systems, dams, dikes, and sluices are the material 

and technical bases of the entrie people. Implementing the party Political 
Bureau's resolution on countering the enemy's multifaceted war of sabotage, we 
must adopt more technical and legal measures and develop the masses’ role as 
collective masters in protecting water conservancy projects so as to vanquish 
both natural calamities and enemy aggression. 


The process--implemeutiii, ‘i cective 100 of the party Central Committee Secre- 
tariat has confirmed the neo to maintain the cooperatives’ specialized units, 





including the agricultural irrigation units. In 1983, the Ministries of Agri- 
culture and Water Conservancy issued joint a circular guiding the organization 
and consolidation of the agricultural irrigation units in those agricultural 
cooperatives applying the product contract system. We suggest that the local 
agricultural sectors and administrations at all levels work in coordination 

to control, supervise, and guide the implementation of this circular. To ex- 
peditiously develop water conservancy work nationwide, we should initiate, 
organize, and guide the implementation of the motto “The state and the people 
carry out water conservancy work together.” Over the past few years, many 
localities have made good use of this movement and have obtained practical 
results. The Ministry of Water Conservancy and the editorial staff of NHAN 
DAN have jointly organized a symposium on the application of this motto and 
have reviewed past achievements and provided guidance for its future imple- 
mentation. In the near future, we will jointly hold a symposium with the 
Mekong River Delta provinces. In implementing this motto, aside from motivat- 
ing the people, we should attach importance to strengthening the water con- 
servancy units 202 to provide organized forces for long-term water conser- 
vancy work. We suggest that the leaders of all localities provide guidance in 
this task and contribute their suggestions to amend the procedures and policies 
necessary for strengthening and maintaining the agricultural irrigation units 
and water conservancy units 202. 


CSO: 4209/306 
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HEALTH, EDUCATION AND WELFARE 


BRIEFS 


REBUILDING BORDER SCHOOL--Hanoi VNA 25 May--Workers at the Song Da hydroelec- 
tric power plant project (Ha Son Binh Province) are helping rebuild a secondary 
school in Ha Quang District (Cao Bang Province) which was destroyed by the 
Chinese aggressor. The new school will have 12 classrooms covering 1,000 
square metres, the money comes partly from the plant's construction fund and 
partly from donations made by Vietnamese cadres, workers and Soivet special- 
ists at the project through extra hour work and collections. The Song Da 
project has also sent more than fifty of its skilled construction workers to 
help in the building. [Text] [0W251828 Hanoi VNA in English 1451 GMT 25 May 84] 


ACHLEVEMENTS IN CHILD CARE--Hanoi VNA 27 May--Around 1,150,000 children, or 23 
percent of the totel number of children under % months of age in Vietnam, are 
being looked after at the creches. Each of the 43,000 creches is caring for an 
average of 26 children. The two biggest ones, the "20 October” and the "Kim 
Lien” creches in Hanoi, each has a population of 600 children, The creches are 
under the charge of more than 140,000 attendants, 59 percent of them having re- 
ceived professional training and 2,000 having graduated from secondary or 
higher schools. Since 1979, 1,286 creches in the northern border provinces 
damaged by the Chinese aggressors and 3,780 others in various localities 
damaged by storms and floods, have been rebuilt. In 1983, 790 new creches 

were built, 1,155 others were improved or expanded through joint efforts of the 
government and the population and with a cost of about 130 million dong. Many 
research projects on child care have been conducted concerning such subjects as 
Vietnamese children's physical and psychological development, their health and 
diseases, programs for the education of children of different ages, recreation 
and diet regimes, and also architectural designs for creches. [Text] [0W271708 
Hanoi VNA in English 1528 GMT 27 May 84] 


CSO: 4200/794 
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